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A propos de ce livre 

Ceci est une copie numérique d’un ouvrage conservé depuis des générations dans les rayonnages d’une bibliothèque avant d’être numérisé avec 
précaution par Google dans le cadre d’un projet visant à permettre aux internautes de découvrir l’ensemble du patrimoine littéraire mondial en 
ligne. 

Ce livre étant relativement ancien, il n’est plus protégé par la loi sur les droits d’auteur et appartient à présent au domaine public. L’expression 
“appartenir au domaine public” signifie que le livre en question n’a jamais été soumis aux droits d’auteur ou que ses droits légaux sont arrivés à 
expiration. Les conditions requises pour qu’un livre tombe dans le domaine public peuvent varier d’un pays à l’autre. Les livres libres de droit sont 
autant de liens avec le passé. Ils sont les témoins de la richesse de notre histoire, de notre patrimoine culturel et de la connaissance humaine et sont 
trop souvent difficilement accessibles au public. 

Les notes de bas de page et autres annotations en marge du texte présentes dans le volume original sont reprises dans ce fichier, comme un souvenir 
du long chemin parcouru par l’ouvrage depuis la maison d’édition en passant par la bibliothèque pour finalement se retrouver entre vos mains. 
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Google est fier de travailler en partenariat avec des bibliothèques à la numérisation des ouvrages appartenant au domaine public et de les rendre 
ainsi accessibles à tous. Ces livres sont en effet la propriété de tous et de toutes et nous sommes tout simplement les gardiens de ce patrimoine. 
Il s’agit toutefois d’un projet coûteux. Par conséquent et en vue de poursuivre la diffusion de ces ressources inépuisables, nous avons pris les 
dispositions nécessaires afin de prévenir les éventuels abus auxquels pourraient se livrer des sites marchands tiers, notamment en instaurant des 
contraintes techniques relatives aux requêtes automatisées. 

Nous vous demandons également de: 

+ Ne pas utiliser les fichiers à des fins commerciales Nous avons conçu le programme Google Recherche de Livres à l’usage des particuliers. 
Nous vous demandons donc d’utiliser uniquement ces fichiers à des fins personnelles. Ils ne sauraient en effet être employés dans un 
quelconque but commercial. 

+ Ne pas procéder à des requêtes automatisées N’envoyez aucune requête automatisée quelle qu’elle soit au système Google. Si vous effectuez 
des recherches concernant les logiciels de traduction, la reconnaissance optique de caractères ou tout autre domaine nécessitant de disposer 
d’importantes quantités de texte, n’hésitez pas à nous contacter. Nous encourageons pour la réalisation de ce type de travaux l’utilisation des 
ouvrages et documents appartenant au domaine public et serions heureux de vous être utile. 

+ Ne pas supprimer Vattribution Le filigrane Google contenu dans chaque fichier est indispensable pour informer les internautes de notre projet 
et leur permettre d’accéder à davantage de documents par l’intermédiaire du Programme Google Recherche de Livres. Ne le supprimez en 
aucun cas. 

+ Rester dans la légalité Quelle que soit l’utilisation que vous comptez faire des fichiers, n’oubliez pas qu’il est de votre responsabilité de 
veiller à respecter la loi. Si un ouvrage appartient au domaine public américain, n’en déduisez pas pour autant qu’il en va de même dans 
les autres pays. La durée légale des droits d’auteur d’un livre varie d’un pays à l’autre. Nous ne sommes donc pas en mesure de répertorier 
les ouvrages dont l’utilisation est autorisée et ceux dont elle ne l’est pas. Ne croyez pas que le simple fait d’afficher un livre sur Google 
Recherche de Livres signifie que celui-ci peut être utilisé de quelque façon que ce soit dans le monde entier. La condamnation à laquelle vous 
vous exposeriez en cas de violation des droits d’auteur peut être sévère. 
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En favorisant la recherche et l’accès à un nombre croissant de livres disponibles dans de nombreuses langues, dont le français, Google souhaite 
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OUVRAGES PUBLIÉS 

18 7 5 

Chansons françaises du xv e siècle, publiées par M. G. Paris, 
avec la musique publiée par M. Gevaert. (Epuise sur papier ordi¬ 
naire.) 

Les plus anciens monuments de la langue française, publiés par 
M. G. Paris; album grand in-folio contenant neuf planches exé¬ 
cutées par la photogravure. 

Le Roman de Brun de la Montaigne, publié par M. 'P. Meyer. 

1876 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , publiés par 
MM. G. Paris, et U. Robert, t. I. 

Le Roman de Guillaume de Paterne, p. p. M. H. Michelant. 

Les Sept Sages de Rome , publiés par M. G. Paris. 

1877 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages, t. II. 

La Chanson d'Aiol, publiée par MM. J. Normand et G. Raynaud. 

Le Débat des Hérauts de France et d*Angleterre, suivi de The 
Debate between the Heraldes of En glande and Fraunce, compy - 
led by Johne Coke, édition commencée par L. Pannier, et achevée 
par M. P. Meyer. 

1878 

Le Mistere du Viel Testament, publié par M. le baron J. de 
Rothschild, t. I. — Cette publication est faite aux frais de Mme la 
baronne J. de Rothschild, 

Les œuvres d'EusTACHE Deschamps, publiées par M. le marquis 
de Queux de Saint-Hilaire, t. I. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. III. 

Le Voyage à Jérusalem du Seigneur Anglure, publié par 
MM. F. Bonnardot et A. Longnon. 

1879 

La Chronique du Mont-Saint-Michel, publiée par M. S. Luce, t. I. 

Le Mistère du Viel Testament, t. II. 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages , t. IV. 

La Chanson d'Êlie de Saint-Gilles, publiée parM. G. Raynaud. 

1880 

Les œuvres d'EusTACHE Deschamps, t. II. 

Daurel et Béton, chanson de geste provençale, p. p. M. P. Meyer, 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , t. V. 

1881 

Le Mister e du Viel Testament, t. 111. 

La Vie de saint Gilles , en vers, par Guillaume de Berneville, 
publiée par MM. G. Paris et A. Bos. 

Les Miracles de Nostre Dame y par personnages, t. VI. 

Martial d’Auvergne, Y Amant rendu cordelier a l'observance 
d’Amours, publié par M. A. de Montaiglon. 

1882 

Les œuvres ^'Eustache Deschamps, t. III. 

Raoul de Cambrai , chanson de geste, p. p. MM. P. Meyer et A. 
Longnon. 

Le Mistère du Viel Testament, t. IV. 
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BULLETIN DE LA SOCIÉTÉ 


DES 

ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 


STATUTS 


Article premier. 

La Société des anciens textes français a pour but de 
publier des documents de toute nature rédigés au moyen 
âge en langue d’oïl ou en langue d’oc. 

Art. 2. 

Le siège de la Société est à Paris. 

Art. 3. 

Est membre de la Société, après avis du Conseil, 
toute personne qui aura déclaré adhérer aux présents 
statuts. 


Art. 4. 

Indépendamment des cotisations, tout membre, au 
moment de son admission, acquitte un droit d’entrée 
de dix francs. Les trois cents premiers adhérents sont 
dispensés de ce droit. 

Art. 5. 

La Société comprend des membres fondateurs des 
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membres perpétuels et des membres ordinaires. Les 
membres fondateurs payent une somme de cinq cents 
francs une fois pour toutes ; ils reçoivent leur vie du¬ 
rant les publications de la Société tirées sur papier 
Whatman. Les membres perpétuels payent une somme 
de deux cent cinquante francs une fois pour toutes ; ils 
reçoivent leur vie durant les publications de la So¬ 
ciété tirées sur papier ordinaire. Les membres ordi¬ 
naires payent chaque année une cotisation de vingt- 
cinq francs, et reçoivent pour cette année les publica¬ 
tions de la Société tirées sur papier ordinaire. En 
payant cinquante francs, ils les reçoivent tirées sur pa¬ 
pier Whatman. 

Art. 6. 

Les bibliothèques publiques, les personnes civiles, les 
maisons de commerce, ne peuvent faire partie de la 
Société qu’à titre de membres ordinaires. 

Art. 7. 

Les sommes provenant du droit d’entrée, des coti¬ 
sations des membres fondateurs ou perpétuels, et des 
dons qui pourront être faits à la Société, sont capi¬ 
talisées. 

Art. 8. 

La Société tient tous les ans une assemblée générale 
oü on élit le Bureau et le Conseil. Tous les membres 
ont le même droit de suffrage. Les élections ont lieu 
à la pluralité des voix des membres présents. Tous les 
membres du Bureau et du Conseil sont indéfiniment 
rééligibles, à l'exception du président, qui ne peut être 
réélu à la présidence qu’après le délai d’un an. 

Art. 9. 

Le Bureau de la Société se compose d’un président, 
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de deux vice-présidents, d’un administrateur, d’un tré¬ 
sorier, d’un trésorier adjoint, d’un secrétaire et d’un 
secrétaire adjoint. 

Art. io. 

Le Conseil se compose de quinze membres, auxquels le 
Bureau est adjoint de droit. 

Art. ii. 

Le Conseil se réunit tous les mois. Tout membre de 
la Société peut assister aux séances. Le compte rendu de 
l’Assemblée générale et des séances du Conseil sera 
publié. 

Art. 12. 

Le règlement de la Société, préparé par le Conseil et 
voté par la Société, détermine les attributions du Bureau 
et du Conseil, le mode de publication des textes, les 
rapports de la Société avec ses imprimeurs, son éditeur 
et les libraires, etc. Il ne pourra être modifié que par 
un vote de l’Assemblée générale émis sur la proposition 
du Conseil. Pour cette proposition et pour ce vote, la 
majorité absolue des membres présents est de rigueur. 

Art. i3. 

L’Assemblée générale entend chaque année un exposé 
de la situation de la Société par le président, le rapport 
du secrétaire sur l’état des publications et le rapport du 
trésorier sur les comptes de l’exercice. 

Art. 14. 

Dans la première séance de janvier, le Conseil nomme 
une commission de comptabilité, à laquelle le trésorier 
soumet ses comptes de l’année précédente. Cette com¬ 
mission fait son rapport au Conseil à la séance suivante. 


Digitized by 


Google 



— 8 — 


Arï. i5. 

En ce qui concerne le Bureau et le Conseil, l’année 
se compte d’une Assemblée générale à l’autre; mais 
l’année administrative et financière de la Société coïn¬ 
cide avec l’année ordinaire. 

Art. 16. 

La première année de la Société part du i cr janvier 
1875. 
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RÈGLEMENT 

DE LA SOCIÉTÉ DES ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 


Des séances. 

Article premier. 

La Société se réunit en assemblée générale le premier jeudi du 
mois de mai. 

Art. 2 . 

Le Conseil de la Société se réunit le quatrième mercredi de cha¬ 
que mois. 

Du président et des vice-présidents. 

Art. 3. 

Le président de la Société ou, en son absence, l’un des vice-pré¬ 
sidents ouvre et lève les séances de 1*Assemblée générale et du 
Conseil, met aux voix les propositions en discussion et, en cas de 
partage, a voix prépondérante. 

Art. 4 . 

Dans toute commission dont il se trouve faire partie, la prési¬ 
dence lui est réservée. 

Art. 5. 

Ën cas d’absence du président et des deux vice-présidents, ils 
sont suppléés par un des anciens présidents ou vice-présidents. 

Art. 6. 

Le président convoque d’office et extraordinairement, lorsqu’il 
le juge nécessaire, les diverses commissions, le Conseil et la So¬ 
ciété. Néanmoins il doit, dans ce dernier cas, prendre l’avis du 
Conseil. 

Du secrétaire. 

Art. 7 . 

Le secrétaire envoie les convocations, rédige les procès-verbaux 
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des séances, est chargé de la correspondance et conserve les ar¬ 
chives. 

Art. 8. 

Dans chaque séance du Conseil il prépare l’ordre du jour, fait 
connaître l’état d’avancement des publications entreprises, le nom¬ 
bre des feuilles tirées et composées, les manuscrits dont l’impres¬ 
sion est proposée, etc. 

Art. g. 

11 est chargé de la rédaction du Bulletin que publie la Société. 
Ce Bulletin comprend le résumé des séances et une série de no¬ 
tices. 

De Vadministrateur. 

Art. io. 

L’administrateur de la Société est spécialement chargé de la re¬ 
présenter dan3 ses rapports avec ses imprimeurs ainsi qu’avec les 
libraires et relieurs. 

Art. ii. 

Il prépare et soumet au Conseil les projets des traités qui doi¬ 
vent être passés avec eux et en surveille l’exécution. 

Art. 12. 

Il vise tous les comptes financiers de la Société avant leur paye¬ 
ment par le trésorier. 

Art. i3. 

Il surveille la conservation, la distribution et la vente des publi¬ 
cations, et, à la fin de chaque exercice, rend compte au Conseil du 
nombre d’exemplaires restant en magasin. 

Des publications de la Société . 

Art. 14. 

Les ressources de la Société sont entièrement consacrées à la 
publication de volumes auxquels ont droit tous les membres de la 
Société. 

Art. 15. 

Les publications de la Société se composent pour chaque exer¬ 
cice : i° d’un Bulletin; 2 e de volumes en nombre indéterminé. 
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Art. 16. 


Le Conseil désigne les ouvrages à publier et nomme pour chacun 
d’eux un commissaire responsable chargé d’en surveiller l’exé¬ 
cution. — Aucun volume ne pourra paraître sous le nom de la So¬ 
ciété sans l’autorisation du Conseil, et s’il ne porte le visa du com¬ 
missaire responsable. 

Art. 17. 

Le Bulletin est expédié directement par les soins du libraire 
à tous les membres de la Société, à Paris, en province et à l’étran¬ 
ger. — Les volumes sont remis aux membres de la Société ou à 
leurs correspondants, par le libraire de la Société en échange d’une 
lettre d’avis qui leur est adressée par le secrétaire. 

Art. 18. 

Le prix de vente de chacune des publications de la Société est 
fixé par le Conseil. — Ce prix pourra toujours être augmenté. 

Art. 19. 

Chaque publication de la Société portera la marque de la So¬ 
ciété, le nom de l’éditeur, la date de l’exercice, le nom et l’adresse 
du libraire. 

Art. 20. 

Lorsqu’une publication est acceptée en principe par le Conseil, 
celui-ci nomme, séance tenante, une commission de trois mem¬ 
bres pour examiner le projet de publication et fixer le chiffre du 
tirage. 

Art. 21. 

Cette commission fait son rapport dans la séance suivante, et, en 
cas d’adoption, il est désigné un membre pour remplir les fonctions 
dé commissaire responsable. 


Art. 22. 

Les honoraires attribués aux éditeurs sont déterminés par le 
Conseil pour chaque publication. 

Art. 23 . 

Les éditeurs auront droit à dix exemplaires, dont un en papier 
Whatman, de chacune de leurs publications. Dans le cas où une 
publication aurait plusieurs éditeurs, il sera attribué à chacun d’eux 


Digitized by LjOoq le 



— 12 — 


un exemplaire en papier Whatman, imputable sur les dix. Le com¬ 
missaire responsable recevra deux exemplaires, dont un en papier 
Whatman. 

Art. 24. 

La Société n'a pas de bibliothèque. 

Du trésorier et de la commission de comptabilité . 

Art. 25 . 

Le trésorier a l'administration des fonds de la Société. 11 perçoit 
les cotisations, délivre les quittances, tient le journal de caisse et 
acquitte les dépenses votées en Conseil et visées par l’administra¬ 
teur. 

Art. 26. 

11 propose au Conseil les diverses mesures qui lui paraissant 
utiles pour le placement des fonds de la Société. 

Art. 27. 

11 a voix consultative dans la commission de comptabilité. 

Art. 28. 

La commission de comptabilité, nommée dans la première séance 
de l’année, se compose de trois membres. 

Art. 29. 

Elle vérifie les comptes de l’exercice précédent, dresse un projet 
de budget pour l’année qui s’ouvre et le soumet au Conseil dans la 
séance de février. 

Art. 3 o. 

Elle propose, s'il y a lieu, après avoir entendu le trésorier, la 
radiation des membres qui n’ont pas acquitté leurs cotisations. 

Art. 3 i. 

Ses pouvoirs expirent en mars après approbation donnée par le 
Conseil à ses propositions. 
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LISTE DES MEMBRES 

DE LA 

SOCIÉTÉ DES ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 

AU I er JUILLET 1893 


MEMBRES FONDATEURS 


Bonnardot (François), [44]. 
f Bordier (Henri), [4]. 

Didot (Alfred), [408]. 
Làborde (marquis J. de) ,[1 5 ]. 
Làmàrle (A.), [261]. 
Làurençon (Léon), [208]. 

Le Pileur (D r Louis), [ 388 ]. 
+ Lowell (J.-R.), [401]. 
Meyer (Paul), [21). 
f Pannier (Léopold), [ 25 ]. 
Paris (Gaston), [26]. 

+ Queux de Saint-Hilaire 
( marquis de), [ 3 o]. 


f Richard (Éd.), [237]. 
f Rœderer (L.), [452]. 
Rothschild ( baron Arthur 
de), [11a]. 

Rothschild (baron Edmond 
de), [11 3 ]. 

Rothschild (Henri de), [643]. 
f Rothschild (baron James 
de), [ 3 ,]. 

Schefer (Charles), [466]. 
f WAiLLY(Natalisde), [2]. 


MEMBRES PERPÉTUELS 


+ Andoüillé (A.), [171]. 
André (Édouard), [i 3 i]. 
f Aron-Duperret (H.),[147]. 
Avril (baron Adolphe d’), 
[ 556 ]. 

Balsan (Ch.), [247]. 
Batiouskof (Th.), [634]. 
f Baudry (F.), [ 3 ]. 

Bernon (baron de), [624]. 


f Bonnefont (L.), [204]. 

Bos (le D r ), [i 5 4 ]. 

Bourmont (comte Amédée 
de), [ 565 ]. 

f Bradshaw (H.), [ 343 ]. 
Calderon (Th.), [284]. 
Chévrier (Maurice), [571]. 
Colmet d’Aage (Gabriel) ,[118]. 
Cornu (J.), [ 56 ]. 
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fDn>OT(Ambroise-Firmin) ,[8]. 
Fagniez (Gustave), [ 345 ]. 
f Fournié (D r Éd.), [412]. 
Fréville de Lorme (Marcel 
de), [ 5 9 6 ]. 

Furnivall (Fr.-J.), [37]. 
Güerle (de), [ 533 ]. 

Havet (Julien), [45]. 

Havet (Louis), [46]. 

Jeanroy (A.), [ 635 ], 

Joret (Charles), [276]. 
Lallement (J.), [309]. 
Langlois (E.), [607]. 

Le long (Eug.), [223]. 

Lévy (Émile), [589]. 
Limminghe (comte de), [486]. 
Lister (J.-L.), [ 355 ]. 

Longnon (Auguste), [17]. 
f Luce (Siméon), [18]. 
f Màrchessou (Pierre), [410]. 
Marchessou (Régis), [649]. 
Marin, [288]. 

Masson (Georges), [89]. 
Metman (Étienne), [371]. 
Meyer (Paul), [21]. 

Mocatta (Fred.), [637]. 
Montaiglon (A. de), [24]. 
Morel-Fatio (Alfred), [210]. 
Muret (Ernest), [612]. 
Naville (Louis), [281]. 
f Nicol (H.), [42]. 

Omont (Henry), [590]. 

Paris (Gaston), [26]. 
f Paris (Paulin), [1]. 

Pélicier (Paul), [611]. 


f Perret (Michel), [621]. 
Piaget (Arthur), [632]. 
Picot (Émile), [29]. 
Poinsignon (J.), [248]. 

Rajna (Pio), [296]. 

Reuss (Rod.), [184]. 

Ritter (Eug.), [202]. 
Rothschild (baron Alphonse 
de), [ni]. 

Rothschild (baron Gustave 
de), [114]. 

Rothschild (Henri de), [643]. 
f Rouzaud (Auguste), [ 525 ]. 
Roy (Maurice), [ 583 ]. 

Saisset (Paul de), [517]. 
Servois (Gustave), [578]. 
Smith (Miss Lucy Toulmin), 
[ 459 ]. 

Stimming (D* Albert), [ 32 1]. 
Suchier (A.), [164]. 

SüDRE (L.), [659]. 

Sundby (Thor), [ 323 ]. 
Templier (Armand), [384], 
Thurneysen (D r ), [ 585 ]. 
Tobler (Adolf), [60]. 

Todd (Henry A.), [61 3 ]. 
f Urbain (Fr.), [217]. 
Toynbee (Paget), [608]. 

Van Hamel (A. G.), [598]. 
Viennot (W.), [591]. 

+ Villemessant (H. de), [307]» 
Wahlund (C.), [447]. 

Weber (D r Alfred), [396]. 
Wesselofski (Alex.), [446]. 
Wulff (Fr.), [569]. 
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LISTE GÉNÉRALE 

DBS MEMBRES DE LA SOCIETE 1 


Alger (Bibliothèque universitaire d’), [ 588 ] ; correspondant 
M. Ruff, libraire, à Alger. 

Alton (J.J, [576], professeur au lycée de Josephsladt, à Vienne 
(Autriche). 

Amours (F.), [593], professeur de français, High School, 
Glasgow, Ecosse. 

Amsterdam (Bibliothèque de l’Université d’), [340] ; corres¬ 
pondant M. J. Müller, libraire à Amsterdam. 

Ancona (Aless. d’), [221], professeur à l’Université de Pise. 

André (Édouard), [i 3 i], ancien député,boulevard Haussmann, 
i 58 (membre perpétuel). 

Arbois de Jubainville (H. d’), [479], membre de l’Institut, 
professeur au Collège de France, boulevard Montparnasse, 
84. 

Archives du département du Nord, [431] ; aux soins de 
M. Jules Finot, archiviste. 

Armitage (Rev. Fr.), [274], Heidelberg. 

Arsenal (Bibliothèque de P), [116]; correspondant M. A. Pi¬ 
card, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Asher, [142], libraire, à Berlin, Unter den Linden; corres¬ 
pondant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 (7 
exemplaires ). 

Astor library, [ 458 ], à New-York ; correspondant M. Rein¬ 
wald, libraire, rue des Saint-Pères, i 5 . 

Aubineau (Joseph), [271], rue du Cherche-Midi, 23 . 

Aubry-Vitet (Éug.), [507], rue Barbet de Jouy, 9. 

Audran (Eug.), [ 385 ], professeur au lycée de Belfort, avenue 
du Lycée, 54, à Belfort. 


1 . Les membres dont le nom est précédé d'un astérisque ont droit à un 
exemplaire sur papier Whatman. 
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Aumale (duc d’), [2o5], de P Académie française, au château 
de Chantilly, Oise. 

Autier de Cauvry (M œe ), [568], rue des Écoles, 38. 

Avignon (Bibliothèque municipale et Musée Calvet, à), [65o]. 

Avril (baron Adolphe d'), [559]. ministre plénipotentiaire, 
rue de La Trémoïlle, 22 (membre perpétuel). 

Bale (Bibliothèque de PUniversité de), [58]; corresp. 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Bale (Séminaire des langues romanes à PUniversité de), 
[651];correspondant M. Welter,libraire,rue Bonaparte, 59. 

Balsan (Ch.), [247], rue de la Baume, 8 (membre perpé¬ 
tuel). 

Baltimore (John Hopkins University, à), [554]; corresp. 
M. Terquem, libraire, boulevard Haussmann, 3i bis. 

Barthès et Lowell [269], libraires à Londres; correspon¬ 
dant M. Borrani, libraire, rue des Saints-Pères, 9. 

Batiouskof (Th.), [634] à la Bibliothèque de PUniversité de 
Saint-Pétersbourg (membre perpétuel); correspondant 
M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Baudet (L.), [440], rue des Archives, 70. 

Beau (Gabriel), [56o], boulevard Raspail, 207. 

Belfast (Queen’s College, à), Irlande [492]. 

Bémont (Charles), [298], ancien élève de P École des Chartes, 
docteur ès lettres, rue de Condé, 9. 

Berlin (Bibliothèque de PUniversité de), [155] ; correspon¬ 
dant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i5. 

Bernard (Pabbé Eugène), [527], vice-doyen de Sainte-Gene¬ 
viève, rue Gay-Lussac, 5. 

Berne (Bibliothèque cantonale de), [628]; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, $9. 

Bernon (baron J. A. de), [624], docteur endroit, rue des 
Saints-Pères, 3 (membre perpétuel). 

Biblioteca Vittorio-Emmanuele, [456], au Collège Romain, 
Rome; corresp. M. Loescher, libraire à Rome. 

Bibliothèque nationale, Paris. 

Bodinier (Guillaume), [329], avocat, rue Tarin, 2, Angers. 
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Bohomoletz (M me de), [286], boulevard Malesherbes, 142. 

Bonn (Bibliothèque de T Université de), [ 536 ] ; correspondant 
M. Le Soudier, libraire, boulevard Saint-Germain, 176. 

Bonn (Séminaire pour l'étude des langues romanes, à l'Uni¬ 
versité de), [617] ; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, 59. 

* Bonnàrdot (François), [44], sous-inspecteur du service his¬ 
torique de la ville de Pans, avenue de la République, 106, 
Montrouge (Seine), (membre fondateur). 

Bordeaux (Bibliothèque universitaire de), [646] ; correspon¬ 
dant, M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Bos (D r Al{>h.), [154], cours Lieutaud, 19, Marseille (mem¬ 
bre perpétuel). 

Boston (Bibliothèque publique de), [441], Etats-Unis; cor- 
resp. M. Terquem, libraire, boulevard Haussmann, 3 i bis . 

Boucher (Aug.), [362], ancien élève de l'Ecole normale su¬ 
périeure, rue du Pré-aux-Clercs, 6. 

Boucherie (Adhémàr), [582], chef de bataillon en retraite, 
place Saint-Pierre, à Angoulème. 

Bouchet (Émile), [610] , rue des Murlins, 26, Orléans. 

Bourdillon (F. W.), [ 653 ], Buddington, Midhurst (Sussex); 
correspondant, M. Nutt, libraire à Londres. 

Bourmont (comte Amédée de), [ 565 ], ancien élève de l'École 
des Chartes, rue de Las-Cases, 24 (membre perpétuel). 

Boutton (Joseph), [541], rue Ménage, 1, Angers. 

Brera (Bibliothèque nationale de), à Milan, [600] ; corres¬ 
pondant M. Mellier, libraire, rue Séguier, 17. 

Brooke (Th.), [ 5 o 8 ], Armitage Bridge, Huddersfield, Angle¬ 
terre. 

Brun (Félix), [545], rue des Grands-Augustins, 5 . 

Brunot, [594], maître de conférences à la Faculté des Let¬ 
tres de Lyon ; correspondant M. Alph. Picard, libraire, 
rue Bonaparte, 82. 

Caen (Bibliothèque universitaire de), [573] ; correspondant 
M. Massif, libraire à Caen. 

Calderon (Th.), [284], rue Royale, 24 (membre perpétuel). 

Cambridge (Bibliothèque de l'Université de), [367] ; corres¬ 
pondant M. Borrani, libraire, rue des Saints-Peres, 9. 
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Canfield (Arthur G.), [ 636 ], professeur de français à l'Uni- 
versité de Lawrence (Kansas); correspondant M. Welter, 
libraire, rue Bonaparte, 59. 

Càsati (Charles), [ 558 ], conseiller à la Cour d'appel de Paris, 
rue Las-Cases, 25 . 

Caussàde (F. de), [200], conservateur à la bibliothèque Ma- 
zarine. 

Cayrou (Paul), [60 5 ], rue de Villiers, 43, Neuilly-sur-Seine. 

Chabaneau (Camille), [94]. maître de conférences à la Faculté 
des Lettres de Montpellier, villa Marie, Montpellier. 

Champion (H.), [245], libraire, quai Voltaire, 9. 

Charavay (Ét.), [422], libraire, rue de Furstenberg, 4. 

*Chavane (P.), [328], à la manufacture de Bains-en-Vosges ; 
corresp. M. J. Charnier, rue Louis Blanc, 22. 

Chàzal (L.), [ 233 ], caissier payeur central du Trésor, boule¬ 
vard Saint-Michel, 37. 

Chennevières (marquis de), [474], rue Paul-Louis Courier, 3 . 

Chetham Library, [639], à Manchester ; correspondant 
M. Nutt, libraire à Londres (par Hachette). 

Chevrier (Maurice), [571], attaché au ministère des affaires 
étrangères, rue Jacob, 35 (membre perpétuel). 

Christiania (Bibliothèque de l’Université de), [618]; corres¬ 
pondant M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Claudin (A.), [234], libraire, rue Dauphine, 16. 

Clédat (Léon), [616], professeur à la Faculté des Lettres de 
Lyon, rue Molière, 29, à Lyon. 

Clermont-Ferrand, (Bibliothèque universitaire de), [641] ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Colmet d’Aage (Gabriel), [118], doyen honoraire de la Fa¬ 
culté de Droit de Paris, boulevard Saint-Germain, 126 
(membre perpétuel). 

* Comte (Adolphe), [601], quai Debilly, 46. 

Constans (L.). [173], professeur à la Faculté des Lettres 
d’Aix (Bouches-du-Rhône). 

Copenhague (Bibliothèque royale de), [1 5 1] ; correspondant 
M. Lemoigne, rue Bonaparte, 12. 

Coppeaux (Th.), [448J, conseiller référendaire à la Cour des 
Comptes, rue du général Foy, 6. 
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Cormenin (R. de), [242], rue de PArcade, 25 . 

Cornu (J.), [ 56 ], professeur à PUniversité allemande de Pra¬ 
gue, Bohême (membre perpétuel). 

Goulet (C.), [260], libraire-éditeur, à Montpellier. 

Couraye du Parc (Joseph), [562], sous-bibliothécaire à la 
Bibliothèque nationale, boulevard Saint-Michel, 79. 

Courcel (Valentin de), [369], rue de Vaugirard, 20. 

Crâne (J.-F.), [ 438 ], professeur à PUniversité d'Ithaca 
(États-Unis d'Amérique); correspondant M. Reinwald, li¬ 
braire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Crouslé, [373], professeur à la Faculté des Lettres de Pa¬ 
ris, rue Gay-Lussac, 24. 

Dareste (Rod.), J168], membre de l'Institut, conseiller à la 
Cour de cassation, quai Malaquais, 9. 

Daspitde Saint-Amand, [ 5 11], La Réole, Gironde. 

David (M me veuve), [657], rue des Saints-Pères, 81. 

Delagarde (Émile), [574], rue de Courcelles, 10. 

Delaville Le Roulx (Joseph). [ 3 oo], ancien élève de l'É¬ 
cole des Chartes, docteur ès-lettres, rue de Monceaux, 52 . 

Delboulle (A.) [481], professeur honoraire de PUniversité, 
à Grandcourt, par Londinières, Seine-Inférieure. 

Delisle (L.), [7], membre de l'Institut, administrateur 
général de la Bibliothèque nationale, rue des Petits- 
Champs, 8. 

Demaison (Louis), [295]. ancien élève de l'École des Chartes 
archiviste de la ville ae Reims, rue Cérès, 21, Reims. 

*Didot (Alfred), [408], libraire-éditeur, rue de Varenne, 61 
(membre fondateur). 

* Doazan (A.), [ 258 ], au château de Fins, par Saint-Christo- 
phe-en-Bazeille, Indre; correspondant M. Rouquette, li¬ 
braire, passage Choiseul. 

Donnet (M me G.), [495]; correspondant M. G. Raynaud, rue 
de Saint-Pétersbourg, 2. 

Dreyfus (Ferd.), [2o3], avocat, boulevard de Courcelles, 5 o. 

Drujon f Fernand), [219], attaché au cabinet du Préfet de 
police. 

Dubois (Alfred), [1 52 ], rue de l'Elysée, 6. 
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Dubois (Paul), [493], quai des Chartrons, 42, Bordeaux. 

Dykes (Fred.), [ 3 qi], Wakefield and Bamsby Union Bank, 
Wakefield (Angleterre) ; correspondants MM. Dulau et O e , 
libraires à Londres. 

École normale supérieure, [121], rue d’Ulm, 45; corres¬ 
pondant M. Thorin, libraire, rue de Médicis, 7. 

Eggôlfsen [ 658 ], à Copenhague ; correspondant M. Brokhaus, 
rue Malebranche, i 3 . 

Eichthàl (Eugène d’), [207], rue Jouffroy, 57. 

Fagniez (Gustave), [345], Meudon, Seine-et-Oise, (membre 
perpétuel); 

Fécamp (Albert)', [449]. bibliothécaire de la Bibliothèque 
universitaire, Montpellier. 

Flach (Jacques), [414], professeur au Collège de France, rue 
de Berlin, 37. 

Flàmàre (Henri de), [ 633 ], archiviste de la Nièvre, rue de 
Prumesaux, 2, à Ne vers. 

Florence (Bibliothèque nationale de), [629]; correspondant 
M. Mellier, libraire, rue Séguier, 17. 

Fœrster (Wendelin), [41] , professeur à l’Université de 
Bonn; correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 
5 <). 

Fould (Léon), [529], Cours-la-Reine, 38 . 

Fournier (D r Alfred), [90], professeur à la Faculté de Méde¬ 
cine, médecin des hôpitaux, rue Volney, 1. 

Frànqueville (Gaston de), [549], château de Bizanos, par 
Pau (Basses-Pyrénées). 

Fréville de Lorme (Marcel de), [596], conseiller référen¬ 
daire à la Cour des Comptes, rue Cassette, 12 (membre 
perpétuel). 

Fribourg-en-Brisgau (Bibliothèque de l’Université de), [ 58 o]. 

Furnivall (Fr.-J.), [37], directeur de YEarly English Text 
Society , 3 , St-George’s Square, Primrose Hill, Londres, N. 
(membre perpétuel). 

G ad al a (Charles), [144], agent de change, boulevard Pois¬ 
sonnière, 21. 

Gautier (Léon), [10], membre de PInstituî, professeur à 
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PÉcole des Chartes, chef de section aux Archives natio¬ 
nales, rue Vavin, 8. 

Geijer (Pierre-Adolphe), [ 358 ], professeur à PUniversité d’Up- 
sal: correspondant M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Ho¬ 
noré, 338 . 

Genève (Bibliothèque publique de), [428] ; correspondant 
M. Delagrave, libraire, rue Soufïlot, i 5 . 

Gentil (Arthur), [ 55 o], avenue Hoche, 18 bis. 

Gerold et Oe, [61 5 ], libraires à Vienne (Autriche), (2 exem¬ 
plaires). 

^Gevaert (Aug.), [ 631 , directeur du Conservatoire royal de 
musique, à Bruxelles. 

Gibert (Marc), [587], rue Saint-André-des-Arts, 40. 

Gi essen (Bibliothèque de P Université de), [654]; correspon¬ 
dant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Gilliéron (J.), [468], répétiteur à PÉcole des Hautes- 
Etudes, place de la République, 2, à Levallois-Perret. 

*Goldschmidt (L.), [376], rue Rembrandt, Parc Monceaux. 

Gotha (Bibliothèque grand-ducale de), Allemagne, [86] ; cor¬ 
respondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 5 g. 

Gothembourg (Bibliothèque de PUniversité de), Suède 
[645]; correspondant, M. Brokhaus, rue Malebranche, i 3 . 

Gôttingue (Séminaire pour Pétude des langues romanes, à), 
[ 656 ] ; correspondant M. Welter, libraire, rue Bona¬ 
parte, 59. 

Gratz (Styrie) (Bibliothèque de PUniversité de), [465]. 

Grenoble (Bibliothèque municipale de), [82]; correspondant 
M. Alph. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Grenoble (Bibliothèque universitaire de), [ 5 q 5 ] ; correspon¬ 
dant M. Alph. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Grœber (G.), [485], professeur à PUniversité de Strasbourg; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Guéneau de Mussy(Odon), [609], rue Louis-le-Grand, 2. 

Guerle (de), [ 533 ], rue Marignan, 23 (membre perpétuel). 

Guiffrey (J.-J.), [ 38 1], directeur de la manufacture des 
Gobelins, rue d’Hauteville, 1. 

Halle (Bibliothèque de PUniversité de), [567] ; correspon¬ 
dant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 
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Hambourg (Bibliothèque de la ville de), [io 3 ] ; correspondant 
M. Lucas Grâfe, libraire, Rathhausmarkt, i 5 , Hambourg. 

Harvard College (Bibliothèque de), [220], à Cambridge, 
Etats-Unis; correspondant M. Reinwald, libraire, rue 
des Saints-Pères, i 5 . 

Hatzfeld (Ad.), [14], professeur de rhétorique au lycée Louis- 
le-Grand,* rue de rOdéon, 7. 

Havet (Julien), [45], conservateur-adjoint à la Bibliothèque 
nationale, rue de Sèze, 6 (membre perpétuel). 

Havet (Louis), [46], professeur au Collège de France, avenue 
de l'Opéra, 5 (membre perpétuel). 

Havre (Bibliothèque municipale du), [644] ; correspondant 
M. Bourdignon nls, libraire, place Gambetta, 19, Le Hâvre. 

Hayem (Julien), [75], rue du Sentier, 38 . 

Heidelberg (Bibliothèque de l'Université de), [570] ; corres¬ 
pondant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Herbet (Félix). [482], ancien élève de l’École des Chartes, 
docteur en droit, boulevard Saint-Germain, 127. 

Héron (A.), [ 55 1], rue du Champ-du-Pardon, 20, Rouen. 

Hertz (Wilhelm), [462], à Munich ; correspondant M. Le 
Soudier, libraire, boulevard Saint-Germain, 176. 

Hock (Auguste), [ 52 ], membre de la Société des bibliophiles 
belges, a Liège. 

Hodges, Foster et C ie , [337], libraires à Dublin; corres¬ 
pondants MM. Dulau et C ie , libraires à Londres (2 exem¬ 
plaires). 

Hœst (Christian), [484] x libraire à Copenhague; correspon¬ 
dant M. Borrani, libraire, rue des Saints-Pères,9. 

Huet (G.), [ 63 o], sous-bibliothécaire à la Bibliothèque na¬ 
tionale, rue d'Agqesseau, 1. 

Huguet (Edmond) [661], agrégé de l'Université, professeur à 
l'Ecole Monge, boulevard Montparnasse, 5 i. 

Jamain (Joseph), [490], conseiller référendaire à la Cour des 
Comptes, rue du Faubourg-Saint-Honoré, 52 . 

Jarnik (Jean-Urbain), [87], professeur à l'Université tchèque 
de Prague. 

Jeanroy (A.), [ 635 ], chargé de cours à la Faculté des Lettres 
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de Toulouse, rue Saint-Joseph, 43, Toulouse (membre 
perpétuel). 

Jolivald (l'abbé Ph.), [ 368 ], à Mandern, par Sierck, Lor¬ 
raine. 

Jonquiere (J.), [126], rue Spontini, 1. 

Joret (Charles), [276], correspondant de l'Institut, professeur 
à la Faculté des Lettres d^ix, Bouches-du-Rhône (mem¬ 
bre perpétuel). 

Jouon (Fréd.), [379], rue deClisson, 2, Rennes. 

*Kermaingant (P. L. de), [389], avenue des Champs-Ély- 
sées, 102. 

Kiel (Bibliothèque de l'Université de), [592]. 

King's College (Bibliothèque de), [620], à Cambridge, An¬ 
gleterre ; correspondant M. Borrani, libraire, rue des 
Saints-Pères, 9. 

King's Inns Library, [290], Henrietta Street, Dublin ; corres¬ 
pondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 39. 

Klotz (Eugène), [ 3 1 5 ], négociant, place des Victoires, 2. 

* Laborde (marquis J. de), [i 5 ], quai d'Orsay, 25 (membre 
fondateur). 

La Borderie (Arthur de), [427], ancien député, à Vitré; cor¬ 
respondant M. L. Delisle, rue des Petits-Champs, 8. 

Làfenestre (Georges), [191], membre de l'Institut, conserva¬ 
teur au Musée du Louvre, avenue Lakanal, à Bourg-la- 
Reine (Seine). 

La Germonière (Éd. de), [88], place Vendôme, 20. 

Lair (J.), [74], ancien élève de l'École des Chartes, direc¬ 
teur des entrepôts et magasins généraux de Paris, boule¬ 
vard de la Villette, 204. 

Lallement; (J.), [309], rue du Bac, 63 (membre perpé¬ 
tuel). 

*Lamarle (A.). [261], directeur de la compagnie des eaux 
minérales de la Bourboule, rue Chaptal, 26 (membre 
fondateur). 

Lamy (Ernest), [584], boulevard Haussmann, n 3 . 

Langlois (E.), [607], maître de conférences à la Faculté des 
Lettres de Lille, (membre perpétuel). 

*Làurençon (Léon). [208], député des Hautes-Alpes, rue 
de Courcelles, 24 (membre fondateur). 
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Lausanne (Bibliothèque cantonale de), [ 655 ]; correspondant 
M. Payot, libraire a Lausanne (Suisse). 

Le Blondel, [461], libraire à Meaux, Seine-et-Marne. 

Lecesne (Henri), [304], imprimeur à Châteaudun. 

Leipzig (Bibliothèque de l'Université de), [S 3 y], 

Lelong (Eug.), [ 223 ], archiviste aux Archives nationales, 
rue Monge, 59, (membre perpétuel). 

* Le Pileur (D r Louis), [ 388 ], rue de l'Arcade, i 5 (membre 
fondateur). 

Leroy (A.), [16], membre de l'Académie royale de Belgique, 
professeur à l'Université de Liège. 

Leroy-Beaulieu (Anatole), [i 5 o], membre de l'Institut, rue 
Pigalle, 69. 

# Le Sourd (D r ), [394],directeur de la Galette des Hôpitaux, 

rue Soufflot, i 5 . 

Levy (Émile), [589], professeur à l'Université de Fribourg- 
en-Brisgau; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, 59 (membre perpétuel). 

Liège (Bibliothèque de l'Université de), [ 5 i] : correspondant 
M. Demarteau, libraire à Liège. 

Lille (Bibliothèque des facultés catholiques, à), [382] ; cor¬ 
respondant M. Alph. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Lille (Bibliothèque universitaire de), [642]; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Limminghe (comte de), [486], au château de Grèves, par 
Namur: correspondant M. Porquet, libraire, quai Vol¬ 
taire, 1 (membre perpétuel). 

Lisieux (Bibliothèque municipale de), [ 53 ], Calvados. 

Lister (J.-L.), [ 355 ], Shibden Hall, Halifax, Angleterre, 
(membre perpétuel). 

Livet (Charles), [209], directeur de l'établissement thermal, 
à Aix-les-Bains, Savoie. 

Longnon (Auguste), [17], membre de l'Institut, sous-chef 
de section aux Archives nationales, rue de Bourgogne, 5 o 
(membre perpétuel). 

Lund (Bibliothèque de l'Université de), [627] ; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Lyon (Bibliothèque universitaire de), rue de l'Hôtel-de-Ville, 
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[464]; correspondant M. A. Picard, libraire, rue Bona¬ 
parte, 82. 

Magen (A.), [179], à Agen, Lot-et-Garonne. 

Mallet (D.), [259], rue Flatters, 4. 

Màndrot (Bernard), [76], ancien élève de PÉcole des Char¬ 
tes, rue Pierre Cnarron, 57. 

Mans (Bibliothèque municipale du), [257]. 

Marande (A.), [602], place de l'Hôtel-de-Ville, 28, Le Hâvre. 

MARBOURG-en-Hesse, (Bibliothèque de l'Université de), [211] ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

MARBOURG-en-Hesse (Séminaire pour l'étude des langues 
romanes à l'Université de), [212]; correspondant M. Wel¬ 
ter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Màrchessou (Régis), [649], imprimeur, au Puy, Haute-Loire 
(membre perpétuel). 

Marin, [288], Bühl, par Guebwiller (Alsace), (membre per¬ 
pétuel). 

Marty-Lave aux (Charles), [19], ancien secrétaire de l'École 
des Chartes, rue Pelletan, 19, Vitry-sur-Seine. 

Masson (Georges), [80], libraire-éditeur, boulevard Saint- 
Germain, 120 (membre perpétuel). 

Mathieu, [282], à Thouars (Deux-Sèvres). 

Mély (Fernand de), [606], au Mesnil-Germain, par Fervac- 
ques, Calvados. 

Mengin (Paul), [ 83 ], rue Neuve, 11, Versailles. 

Metmàn (Étienne), [ 3 ^i], avocat, place Saint-Michel, 25 , 
Dijon (membre perpétuel). 

*Meyer (Paul), [21], membre de l’Institut, professeur au Col¬ 
lège de France, directeur de l'École des Chartes, avenue 
de La Bourdonnais, 16 (membre fondateur et perpétuel). 

Meyer-Lübke (Willhelm), [ 63 1], professeur extraordinaire à 
l'Université de Vienne. 

Michel (N.-H.), [ 332 ], professeur agrégé à la Faculté de 
Droit de Paris, boulevard Saint-Michel, 79. 

Middletown (Thelibrary of Wesleyan University), Connec¬ 
ticut [647] ; correspondant M. Welter, libraire, rue Bona¬ 
parte, 59. 
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Mocàtta (Fred.), [637], Connaught Place, 9, Londres 
(membre perpétuel). 

Monod (Gabriel), [ 23 k maître de conférences à P École nor¬ 
male supérieure, airecteur-adjoint à l’École des Hautes- 
Études, rue du Parc de Clagny, 18 bis y Versailles. 

Montaiglon (A. de), [24], professeur à FÉcole des Chartes, 
place des Vosges, 9 (membre perpétuel). 

Morel-Fatio (Alfred). [210], secrétaire de PÉcole des Char¬ 
tes, rue du Cardinal-Lemoine, 20 (membre perpétuel). 

Morgand, [98], libraire, passage des Panoramas, 55 . 

Mouravit (G.), [ 543 ], notaire, rue des Prêcheurs, 34, Aix- 
en-Provence ; correspondant M. Alph. Picard, libraire, 
rue Bonaparte, 82. 

Munich (Bibliothèque de la Cour à), [Soi] : correspondant 
M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Munich (Bibliothèque de PUniversité de), [ 23 o] ; corres¬ 
pondant M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 338 . 

Munich (Séminaire royal de philologie moderne à l’Uni¬ 
versité de), [4.24] ; correspondant M. Le Soudier, libraire, 
boulevard Saint-Germain, 176. 

Munster (Bibliothèque Paulina, à), Westphalie, [ 333 ] cor¬ 
respondant M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Muquardt, [411], libraire rue de la Régence, i 5 , Bru¬ 
xelles. 

Muret (Ernest), [612], professeur à PUniversité de Genève, 
(membre perpétuel). 

Mussafia (Ad.), [84J, correspondant de l’Institut, profes¬ 
seur à PUniversité de Vienne; correspondant M. Borrani, 
libraire, rue des Saints-Pères, 9. 

Naville (Louis), [281], cours des Bastions, 1 5 , Genève; 
correspondant M. Borrani, libraire, rue des Saints- 
Pères, 9 (membre perpétuel). 

Neumann (Fr.),[ 538 ], professeur à l’Université de Heidelberg; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Newcastle upon Tyne (The Literary and Philosophical So¬ 
ciety), [349], (Angleterre); correspondants MM. Dulau et 
C ie , libraires à Londres. 

New-York State library, [ 663 ], New-York, États-Unis 
d’Amérique, correepondant M. Stechert, rue de Rennes, 76. 
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Noordhoff, [662], libraire à Groningue (Pays-Bas); cor res* 
pondant M. Alfeert, rue Favart, 6. 

Normand (Jacques), [77], ancien élève de l’École des Char¬ 
tes, rue Rembrandt, 2. 

Novàti (Francesco), [625], professeur à T Université de Milan, 
Fiori Oscuri, 7, Milan. 

Nuitter (Ch.), [417], archiviste de l’Opéra, rue du Faubourg- 
Saint-Honore, 83 . 

Nutt(D.), [ 273 ], 270, Strand, Londres; correspondant la li¬ 
brairie Hacnette, boulevard Saint-Germain (2 exemplaires). 

NYROP(Kr.), [488], professeur à l’Université de Copenhague, 
gl. Kongevej. 89, Copenhague ; correspondants MM. Groux 
et C ie , cour au Commerce, 17. 

Omont (Henry), [ 5 qo], conservateur-adjoint au département 
des manuscrits de la Bibliothèque nationale, rue Ray- 
nouard, 3 o, Passy-Paris (membre perpétuel). 

Oxford (Bibliothèque Bodléienne, à), [ 3 o 5 ] ; correspondant 
M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Pànge (comte Maurice de), [604], rue de Lisbonne, 53 . 

*Pàris (Gaston), [26], membre de l’Institut, professeur au 
Collège de France, président de la section dmistoire et de 
philologie de l’Ecole des Hautes-Études, rue Pomereu, 
3 , (rue de Longchamp, 134), Passy-Paris, (membre fonda¬ 
teur et perpétuel). 

Parker et C ie , [ 5 oo], libraires, à Oxford (2 exemplaires) ; 
corresp. M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Pasquier (l’abbé H.), [406], directeur de l’École des Hautes- 
Études ecclésiastiques, place du Château, Angers. 

Passy (Louis), [240], ancien élève de l’École des Chartes, 
député, rue de Clichy, 45. 

Pasteur (Adolphe), [435], place Victor Hugo, 3 . 

Patinot (G.), [220], à la direction du Journal des Débats , 
rue des Prêtres-St-Germain-l’Auxerrois. 

Peabody Institute (The), [546], Baltimore, États-Unis ; 
correspondant M. Terquem, libraire, boulevard Hauss- 
mann, 3 i bis. 

Pélicier (Paul), [611], archiviste du département de la 
Marne, Châlons-sur-Marne (membre perpétuel). 

* Périer (Ferdinand), [275], rue de Provence, 59. 
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Petit de Julleville (L.J, [27], professeur à la Faculté des 
Lettres de Paris, rue La Fontaine, 68, Auteuil-Paris. 

Pi aget (A.), [ 632 ], boulevard Saint-Michel, 109 (membre) 
perpétuel). 

Piat (A.), [161], rue Saint-Maur, 85 . 

Picot (Émile), [29], consul honoraire, professeur à l’École 
des langues orientales vivantes, avenue de Wagram, 1 35 , 
(membre perpétuel). 

Picot (Georges), [1 83 ], membre de l’Institut, rue Pigalle, 54. 

Poinsignon (J.), [248], libraire, place de l’Hôtel-de-Ville, 10, 
Le Hâvre (membre perpétuel). 

Porquet, [419], libraire, quai Voltaire, 1. 

Prarond (Ernest), [460], à Abbeville. 

Prague (Bibliothèque de PUniversité de), [496] ; correspon¬ 
dant M. Koehler, libraire, à Leipzig. 

Puymaigre (comté de), [354], rue de PUniversité, 17. 

Rajna (Pio), [296], professeur à l’Institut des études supé¬ 
rieures à Florence, via Cavour, 84, Florence (membre 
perpétuel). 

Raynaud (Gaston), [79] ? bibliothécaire honoraire au dépar¬ 
tement des manuscrits de la Bibliothèque nationale, rue 
de Saint-Pétersbourg, 2. 

Rencogne (Pierre de), [509], rue du Minage, 47, Angou- 
lême. 

Rennes (Bibliothèque universitaire de), [619]. 

Reuss (Rod.), [184], bibliothécaire de la ville de Stras¬ 
bourg; correspondant M. Delagrave, libraire, rue Souf- 
flot, 1 5 (membre perpétuel). 

Ritter (Eug ), [202] ? professeur à PUniversité de Genève, 
rue du Mont-de-Sion, 4, Genève j correspondant M. Bor- 
rani, libraire, rue des Saints-Peres, 9 (membre perpé¬ 
tuel). 

Robert (Ulysse), [387], inspecteur général des Bibliothèques 
et Archives, Avenue Quinou, 3 o, Saint-Mandé, Seine. 

Robineau (C.), [91], rue de Marignan, 25 . 

Rothschild (baron Alphonse de), [ni], rue Saint-Floren¬ 
tin, 2 (membre perpétuel). 

^Rothschild (baron Arthur de), [112], rue du Faubourg Saint- 
Honoré, 33 (membre fondateur). 
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^Rothschild (baron Edmond de), [i i 3 ], rue Laffitte, 19 (mem¬ 
bre fondateur). 

Rothschild (baron Gustave de), [114], rue Laffitte, 23 (mem¬ 
bre perpétuel). 

* Rothschild (Henri de), [643], avenue de Friedland, 38 , 
(membre fondateur et perpétuel). 

Roy (Maurice), [ 583 ], rue de Villersexel, 4 (membre perpé¬ 
tuel). 

Royer (Ch.), [ 352 ], boulevard de la Madeleine, 17, cité Vindé. 

Rozière (Eug. de), [ 32 ], sénateur, membre de PInstitut, rue 
Lincoln, 8. 

Ruble (baron Alphonse de), [186], rue Cambon, 43. 

Rupalley (Ern.), [499], rue Lafayette, i 3 . 

Sàisset (Paul de), [ 5 17], avenue Victor Hugo, 44 (membre 
perpétuel). 

Sàlmon (A.), [640], avenue des Gobelins, 12. 

*Schefer (Charles), [466], membre de PInstitut, président de 
P Ecole des langues orientales vivantes, rue de Lille, 2 
(membre fondateur). 

Seigneur (Pabbé), [432], rue du Colysée, 44 ; correspondant 
M. Picard, libraire, rue Bonaparte, 82. 

Servois (Gustave), [578], garde général des Archives natio¬ 
nales, rue des Francs-Bourgeois, 60 (membre perpétuel). 

Sheldon (E. S.), [648], Hudbert Street. 27,Cambridge Mas- 
sachusets; correspondant M. Bouillon, libraire, rue Ri¬ 
chelieu, 67. 

Smith (Miss Lucy Toulmin), [459], 101, Southwood Lane, 
Highgate, Londres, N. (membre perpétuel). 

Sœderhjelm ( W.), [622], professeur à P Université de Hel- 
singfors (Finlande); correspondant M. Welter, libraire, 
rue Bonaparte, 59. 

Sorel (A.), [409], membre de PInstitut, secrétaire général du 
Sénat, professeur à P Ecole libre des sciences politiques, 
au palais de la Présidence du Sénat. 

Stechert, [660], 810, Broadway, à New-York (États-Unis 
d’Amérique) ; correspondant M. Stechert, rue de Rennes, 76. 

Stengel (Edm.), [21 3 ], professeur à l’Université de Mar- 
bourg (Hesse) ; correspondant M. Welter, libraire, rue 
Bonaparte, 59. 
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Stephens (Georges), f 35 i], professeur à PUniversité de Co¬ 
penhague; corresp. M. Le Soudier, libraire, boulevard 
Saint-Germain, 176. 

Stimming (D p Albert), [32 1], professeur h l'Université de 
Gôttingue (Allemagne), (membre perpétuel); correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Stockholm (Bibliothèque royale de), [370]; correspondant 
M. Reinwald, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 . 

Strasbourg (Bibliothèque de PUniversité de), [2 3 i] ; corresp. 
M. Lemoigne, libraire, rue Bonaparte, 12. 

Strasbourg (Séminaire pour Pétude des langues romanes, 
à PUniversité de), [404I ; correspondant M. Welter, li¬ 
braire, rue Bonaparte, $9. 

Straus (Émile), [106], avocat, boulevard Haussmann, 134. 

Suchier (A.), [164], professeur à PUniversité de Halle (mem¬ 
bre perpétuel). 

Sudre (L.), [659], docteur ès-lettres, professeur au collège 
Stanislas, boulevard Montparnasse, 42 (membre perpétuel). 

Sundby (Thor), [ 323 ], professeur à PUniversité de Copenha¬ 
gue, Krystalgade, 22, Copenhague (membre perpétuel). 

Talbert (F.), [107], professeur à La Flèche; corr. M. Tho- 
rin, libraire, rue Médicis, 7. 

Tamizeyde Larroque (Ph.), [11 5 ], correspondant de PInstitut, 
Gontaud, Lot-et-Gar. • correspondant M. Picard, li¬ 
braire, rue Bonaparte, 82. 

Tamson (G.-J.), [ 5 16], professeur, Schieferweg, 4, à Gôttin¬ 
gue (Allemagne). 

Tarneau (Jules), [ 3 o 6 ], notaire à Clermont-Ferrand, Puy-de- 
Dôme ; correspondant M. Billard, place Dauphine, 27. 

Taulier (L.), [ 366 ], Francheville, par Tassin (Rhône). 

Tempier (D.), [i 65 ], archiviste des Côtes-du-Nord, Saint- 
Brieuc. 

Templier (Armand), [384], de la librairie Hachette, boule¬ 
vard Saint-Germain, 77 (membre perpétuel). 

Terrât (Barthélemy), [ 25 o], professeur de droit à PInstitut 
catholique de Paris, rue Saint-Romain, 18. 

Thomas (Antoine), [524], chargé de cours à la Faculté des 
Lettres de Paris, boulevard Raspail, 21 3 . 
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Thompson (E. Maunde), [193J, correspondant de l’Institut, 
directeur du Musée Britannique, Londres ; correspondants 
MM. Dulau et C ie , libraires à Londres. 

Thurneysen (D r R.), [ 583 ], chargé de cours à l’Université 
de Fribourè-en-Brisgau; correspondant M. Bouillon, li¬ 
braire, rue Richelieu, 67 (membre perpétuel). 

Tobler [Adolf), [60], correspondant de l’Institut ? professeur 
à l’Université de Berlin. Schillstrasse, u, Berlin W. ; cor¬ 
respondant M. Reinwala, libraire, rue des Saints-Pères, i 5 
(membre perpétuel). 

Todd (H.-A.], [61 31 , Leland Stanford Junior University, 
Menlo Part, Californie, États-Unis d’Amérique, (membre 
perpétuel). 

Toronto (Bibliothèque de l’Université de), Canada, [ 638 ] ; 
correspondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Toulouse (Bibliothèque universitaire de), [597]. 

Toynbee (Paget), [608], Stanhoe Grange, King’sLynn, Nor¬ 
folk, Angleterre, (membre perpétuel) ; correspondant 

M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Trier (Gerson), [54], Kongensgade, 66, Copenhague. 

Tubingue (Bibliothèque de l’Université de), [471] ; corresp. 
M. Pedone-Lauriel, libraire, rue Soufïlot, i 3 . 

Turin (Bibliothèque nationale de), [ 566 ] ; correspondant 
M. Le Soudier, libraire, boulevard Saint-Germain, 176. 

Ulbrich (D r ), [491], Lützowstrasse, 68, Berlin; correspon¬ 
dant M. Le Soudier, libraire, boulevard Saint-Germain, 
176. 

Ulrich (Jacob), [463], professeur à l’Université de Zurich, 
Suisse. 


Upsàl 



(Séminaire philologique de l’Université d’), Suède, 
; corresp. M. Per Lamm, libraire, rue Saint-Honoré, 


Vànder Haeghen (F.), [ 36 o], bibliothécaire de l’Univer¬ 
sité de Gand, Belgique. 

Van Hamel (A.-G.), [ 5 ^ 8 ], professeur de langue et littérature 
française à la Faculté des Lettres de l’Université de Gro- 
ningue, Pays-Bas (membre perpétuel). 

Viennot (William), [591], boulevard Saint-Germain, 202 
(membre perpétuel). 

Villard (Th.). [287], conseiller municipal, boulevard Ma- 
lesherbes, 1 $8 
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Vogüé (le marquis de), [i io], membre de l'Institut, rue Fa- 
bert, 2. 

Vollmœller (Karl), [ 363 ], Werderstrasse, 36 , à Dresde; cor¬ 
respondant M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Wàhlund (C.), [447], professeur honoraire à l'Université 
d’Upsal (Suède), (membre perpétuel). 

Warocqué (Raoul), [626], 45, avenue des Arts, Bruxelles. 

Weber (D p Alfred), [396], Frauenfeld, Suisse, (membre per¬ 
pétuel). 

Weimar (Bibliothèque de), [1 53 ], Allemagne ; correspondant 
M. Welter, libraire, rue Bonaparte, 59. 

Welter (H.), [ 623 ], libraire, rue Bonaparte, 59. 

Wesselofsky (Alex.), [446], professeur à P Université de Saint- 
Pétersbourg (membre perpétuel). 

Westendorp-Jut de Breukelerwàard (P. N.), [ 652 ],avenue 
de Ségur, 11 bis. 

White (George), [40], Ashley House, Epsom, Angleterre. 

Willems (A.), [ 65 ], professeur à l'Université de Bruxelles, 
chaussée de Haecht, 70, Bruxelles. 

Wulff (Fr.), [569], professeur agrégé à l'Université de Lund, 
Suède ; correspondant M. Welter, libraire, rue Bona¬ 
parte, §9 (membre perpétuel). 

Yale College, [41 5 ], à New-Haven, États-Unis d'Amérique ; 
correspondant M. Porquet, libraire, quai Voltaire, 1. 

Zurich (Bibliothèque cantonale de), Suisse, [ 553 ]. 
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BULLETIN DE LA SOCIÉTÉ 

DES 

ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 


PROCÈS-VERBAUX DES SÉANCES 


SÉANCE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 
Tenue à l'École des chartes le 25 mai 1893. 


Présidence de M. le marquis de Laborde, président . 

Nouveaux membres : M® e veuve David, en remplace¬ 
ment de son époux, décédé; M. Eggôlfsen,à Copenhague 
(correspondant M. Brokhaus, rue Malebranche, i3); 
M. L. Sudre, membre perpétuel ; M. Stechert, à New- 
York; M. E. Huguet; M. Noordhoff, libraire à Gro- 
ningue (correspondant M. Albert, rue Favart, 6). 

État des impressions : Miracles de Nostre Dame , 
t. VIII, vingt-deux feuilles contenant le vocabulaire et 
la table des noms de personnes et de lieux sont tirées. Il 
ne reste plus à imprimer qu'une table des citations 
bibliques qui complétera le volume. — Eustache Des¬ 
champs, t. VIII ; ce volume est tiré et sera envoyé dans 
quelques jours à Paris pour être cartonné. 

Le Conseil décide que le t. VIII d'Eustache Deschamps 
ne sera mis en distribution qu’au mois d'octobre, en 
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même temps que le t. VIII des Miracles de Nostre Dame 
qui sera terminé à la même époque. 

Le prix du t. VIII des Miracles est fixé à i 5 francs, 
papier ordinaire, 3ofr. papier Whatman. 

M. P. Meyer donne l’assurance que le Roman de 
l'Escoufle, dont le texte est entièrement imprimé depuis 
longtemps et dont le glossaire est rédigé, pourrait être 
prêt pour la fin de l’année. Toutefois, le Conseil est 
d'avis de remettre à l’année prochaine la publication de 
ce volume qui formera plus de vingt feuilles, et décide 
que l’exercice de 1893 sera complété par la publication 
de Guillaume de Dole , ouvrage moins étendu et qui par 
conséquent entraînera des frais moindres. En vue d'assu¬ 
rer cette publication, qui n’a pas fait de progrès depuis 
plusieurs années, le secrétaire de la Société est chargé 
d'écrire à l’éditeur, M. Servois, de vouloir bien reprendre 
son travail sans aucun retard et d'en apporter la suite à 
la prochaine séance du Conseil, le 28 juin. Si M. Servois 
n’était pas en mesure de donner une satisfaction immé¬ 
diate au vœu du Conseil, le Conseil devrait s'entendre 
avec lui afin de choisir, parmi les membres de la Société, 
un collaborateur qui terminerait le volume. 

Le Conseil décide la mise sous presse du t. IXd’isws- 
tache Deschamps, qui contiendra le Miroir de mariage . 

Sur la proposition de l’administrateur, le Conseil 
abaisse de 5 oo à 450 le tirage sur papier ordinaire du 
Bulletin, le tirage sur Whatman restant fixé à vingt-cinq 
exemplaires. 

Le Conseil charge l'administrateur et le trésorier 
d’examiner dans quelle mesure il serait possible de don¬ 
ner gratuitement aux nouveaux membres perpétuels et 


Digitized by LjOOQ le 



— 36 — 


aux établissements publics, membres de la Société, un 
certain nombre des publications antérieures. 


SÉANCE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 
Tenue à l’École des chartes le 28 juin 1893. 

Présidence de M. G. Paris, vice-président . 

M. le marquis de Laborde, président, s’excuse de ne 
pouvoir assister à la séance. 

État des impressions : une partie du Bulletin de 1893 
a été envoyée à l’imprimerie. D’ailleurs, aucun change¬ 
ment depuis la dernière séance. 

M. Servois fait connaître au Conseil que la préface de 
Guillaume de Dole est à peu près terminée et qu'il s’est 
entendu pour la rédaction du glossaire avec M. G. Huet, 
à qui il a remis les fiches contenant le dépouillement 
lexicographique du poème. Il s’engage à mettre sous 
presse le glossaire et la préface avant la fin des vacances. 

M. le Président prend acte de cette déclaration et 
exprime le désir que le volume soit terminé assez tôt 
pour être distribué en octobre ou novembre, en même 
temps que les deux autres volumes affectés au même 
exercice. 

M. Raynaud, administrateur, donne le relevé des 
volumes qui existent en magasin en nombre suffisant 
pour qu’il soit possible d’en offrir gratuitement un 
exemplaire aux établissements publics qui souscriront 
aux publications de la Société et aux nouveaux membres 
perpétuels. Ces volumes sont les suivants : Miracles de 
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NostreDame (8 vol. 8o fr.) ; Œuvres d'E. Deschamps 
(8 vol. = 96 fr.) ; Le Débat des Hérauts d'armes (1 vol. = 
10 fr.); Les œuvres poétiques de Beaumanoir (2 vol. = 
25 fr.) ; Le roman de Thèbes (2 vol. = 3 o fr.). Cette liste 
n’est du reste que provisoire et pourra être ultérieure¬ 
ment modifiée. 

Le Conseil, sur la proposition du président, décide 
que dorénavant les établissements publics et les nou¬ 
veaux membres perpétuels auront droit à 100 francs 
(prix fort) de volumes à prendre parmi ceux énumérés 
ci-dessus. 

M. le Président donne au Conseil communication 
d’une lettre de M. Ulysse Robert lui faisant savoir que 
M. Fœrster, qui devait publier avec lui le poème de 
Priorat de Besançon sur Végèce, se voit obligé, par ses 
occupations, de renoncer à sa part de collaboration. 
M. Robert reste donc seul auteur de la proposition faite 
jadis par M. Fœrster et par lui. Il soumet au Conseil : 
i° la copie complète du poème ; 2 0 une notice sur Prio¬ 
rat, devant faire partie de l’introduction; 3 ° la copie d’un 
ms. delà version de Végèce par Jean de Meung, version 
qui est l’original mis en vers par Priorat. 

M. le Président fait remarquer que le poème de Prio¬ 
rat est surtout intéressant à cause des particularités lin¬ 
guistiques qu’on y observe, et qu’il est indispensable 
que ces particularités soient relevées et classées dans la 
préface ; que d’ailleurs les textes présentés par M. Robert 
% ne sont pas entièrement préparés pour l’impression. 

Le Conseil, se référant à ses délibérations antérieures 
(26 décembre 1888 et 3 o mars 1892), décide qu’une 
commission sera chargée d’examiner la proposition de 
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M. Robert aussitôt qu'il aura été donné satisfaction aux 
desiderata signalés par M. le Président. 


NOTICE 

sur le ms. Old Roy. 12. C. XII du Musée britannique 
(Pièces diverses. — Recettes culinaires). 

Le ms. du Musée britannique Old Roy. 12. C. XII 
a été mainte fois consulté. C'est lui qui a fourni le texte, 
jusqu’à présent unique, de l’Histoire de Foulques Fitz 
Warin, déjà quatre fois publiée, et divers érudits en ont 
tiré, soit des morceaux inédits soit des variantes, comme 
on le verra plus loin. Mais jamais il n’a été décrit en dé¬ 
tail, et les curieuses recettes culinaires qui seront trans¬ 
crites à la fin de cette notice ne paraissent point avoir 
attiré l’attention jusqu’à ce jour. 

Ce ms., tout en parchemin, est un recueil de morceaux 
écrits par diverses mains. Les dimensions moyennes sont 
o, 23 o sur 0,145. Les feuillets 1 à 16, 33 à 68, 76 v°à 107, 
sont en cursive anglaise du milieu environ du xiv e siè¬ 
cle l . Le reste est d’une gothique du même temps et 
tracée, comme le reste, par une main anglaise. Au bas 
du premier feuillet se lit la signature Lumley. Lord 
Lumley, mort en 1609, avait une fort belle collection de 
livres manuscrits et imprimés qui fut achetée par le prince 
Henri, fils de Jacques I er , et dont une partie entra par 


i. M. Ward, Catalogue of romances in the departement of manuscrits, 
in the British Muséum, I, 3i6, le place aux environs de 1340. 
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suite, en 1612, dans la collection des rois d’Angleterre. 
Une autre partie entra à la Bodléienne et le reste fut dis¬ 
persé \ 

Voici ce que renferme ce recueil. 

Le premier feuillet contient divers morceaux qui se 
réfèrent à saint Thomas de Cantorbéry. Au fol. 2 se 
trouve le vidimus par Edouard II d’une charte concédée 
par son père Édouard I er aux religieux de l’ordre de 
Saint-Jean de Jérusalem, cette charte n’étant elle-même 
qu’un vidimus d’un acte de Henri III, pèred’Édouard I er . 

Au fol. 4 se lit une paraphrase de Y Ave en latin attri¬ 
buée à saint Edmond : 

Sanctus Edmundus composuit et contulit dicenti .xxx. 
dies venie. 

Ave Ave virgo virginum, fons et maris Stella, 

Lumen gestans luminum, puritatis cella, 

Sordes tergens criminum in vite novella, 

Semper apud Dominum pro nobis interpella. 
Maria Maria, fons venie, mellis atque roris, 

Fons misericordie, puteus dulcoris, 

Porta regni glorie, parens Salvatoris, 

Grata tue gracie mei sit laus oris. 

Gracia Gracia multiplici plena venustatis 

Que dono septemplici Spiritus ornaris, 

Credens verbo simplici virgo sacra paris. 

Et mereris effici parens expers paris. 

C’est le n° 2267 du Repertorium hymnologicum de 
M. le chanoine U. Chevalier. 

1. Voy. Edward Edwards, Lives of the founders oj the British Muséum 
(London, 1870), p. 162. 
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A cette paraphrase latine de Y Ave Maria se rattache 
par l’analogie du sujet, une chanson française en cinq 
couplets, sans doute composée en Angleterre, qui con¬ 
tient une sorte de dialogue entre l’ange Gabriel et la 
Vierge. 

La structure de ces couplets est assez compliquée, et le 
copiste, qui les a écrits i longues lignes, a fait diverses 
fautes que j'ai partiellement corrigées en note. La dispo¬ 
sition des rimes est ababccdeded, le premier des 
vers d ayant une rime intérieure. Tel est du moins l’or¬ 
dre des rimes pour les couplets II et IV; les autres pré¬ 
sentent pour la fin quelques différences. 

I Le angle a Marie entra 

En la chambre celée 
Gabriel la salua : 

« Virgine desirrée, 

5 Salutz vus maünd du ciel amount : 

Le salveour de tôt le mound 
Conceverez e porterez 
En terre, 

Reïgne ou toz biens sunt, 

Porte de ciel salvere. » 

II Marie a ce respont : 

II « Cornent conceveroie ensi ? 

Unqe baroun n’avoye, 

E si ay chasteté plevi : 

Mon vou cornent freindroie? 

5 — La grâce Dieu tôt ce vus fra, 


I» * • Corr. U angles. De même au vers i, du couplet IV. — 2. Corr. G. 
e la. 
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Le fitz [de] Dieu de vus nestra. 
Ne dotés pas, fetes solas, 
Secure, 


11 

Quar chaste remeindras 

E de netteté pure, 

Sans fere nul trespas. » 

111 

Marie, de mund medicine, 


E très noble pucele, 

5 

Si respondy ep sa doctrine : 

« Je su la Dieu ancele.- 
A vus qy estes messager 

10 

La privité Dieu vueil otrier 

E si désir du fet oyr 

De ce qe te oy parler. 

Prest su de te obeyer, 

De tut mon leal poer 

IV 

Le suen consail tenir. » 

L'angle tantost envanist, 

5 

Ly glorious message, 

E meyntenant si engrosist 

La pucele très sage. 

Quant out en son ventre estee 

11 

Nuef meys, dont fu Jhesu portée 
Lors s'en issi e régna cy ; 

Pur vérité 

Mort en la croys soffry ; 
D’enfern nus ad tous delyveré 

Le Segnour de mercy. 


III, i. de mund, ms. demaund. — 6. Vers corrompu? — 8 
petit vers rimant avec le v. io; corr. Dunt t’oy parler? — 9. 
10. Le al ne compte que pour une syllabe. 

IV, 1. Voir la note du premier vers. — 1 o. Vers trop long. 
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Corr. obéir. 



V Marie, mere al Salveour, 

Par vus est pees rendue ; 

Quar priez a cel seignour 
Qe fist solail e nue, 

5 Piere e fitz en trinité, 

Qe il en eit de nus pieté 
A peccheours e face socours 
E seit ostee 
Nostre pecchié si vyl ; 

En cel seoms touz poseez 
Après cest grant exil. Amen. 

Suit : 

Simplex meditatio de sacramento altaris. Quicumque eam 
devote dixerit dum secretum misse agitur, a fratre Johanne 
de Pecham, quondam archiepiscopo Cantuarensi, qui eam 
composuit, .xl. dies venie possidebit. 

Ave vivens hostia, veritas et vita, 

In qua sacrificia cun[c]ta sunt finita.... 

Les folios 5 et 6 sont occupés par diverses recettes en 
latin et surtout en anglo-normand. Au fol. 6 v<>, entre 
diverses petites pièces de vers latins, on trouve ces deux 
vers bien connus : 

Annus millenus centenus septuagenus 
Primus erat primas, cum ruit ense, Thomas 


V, i. Il y a une pièce commençant par les mêmes mots dans le ms. du 
Musée britannique Harl. 2253 , fol. 77 c. — 3 . Corr. \de\ prie\. — 7. Suppr. 
c. — 10. Suppr. tou\. 

1. Déjà signalé dans mon rapport sur les mss. français de la Bodléienne ( Do¬ 
cuments manuscrits, p. 175). 
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Puis ces vers prophétiques qui ont été souvent cités : 

Gallorum levitas Germanos justificabit; 

Ytalye gravitas Gallos confusa necabit; 

Gallus subcumbet, aquile Victoria signa. 

Millenis ducentenis nonaginta sub annis, 

Sunt tribus adjunctis, consurget aquila grandis. 

Au fol. 7 est transcrite une pièce de vers que Th. 
Wright a éditée d’après notre ms. dans ses Political 
Songs (Camden Society), p. 25 1. Il y en a une autre 
copie, qui présente d’assez nombreuses variantes *, à la 
Bodléienne, dans le ms. Rawlinson A 273, fol. 96. C’est 
une pièce fort curieuse où l’auteur a associé dans ses 
hexamètres le français et l’anglais au latin. En voici le 
début : 

Quant homme deit parlere videat que verba loquatur; 

Sen covent aver ne stulcior inveniatur . 

Quando quis loquitur bote resoun reste therynne, 

Derisum patitur ant lutel so shal he wynne. 

En seynt eglise sunt multi sepe priores , 

Summe beoth wyse, et multi sunt inferiores . 

When mon may mest do tune velle suum manifestât. 

Les folios 8 à 10 renferment, sous le titre d ’astucie 
algorismiy une petite collection de problèmes d’arithmé¬ 
tique amusante. Pour le fonds ils se retrouvent parmi les 
problèmes du même genre qui ont été attribués, avec plus 
ou moins de raison, à Bède le Vénérable a ; mais la ré- 


1. Sous le titre de proverbia tri/aria. 

2. Migne, Patrologie latine, XC, 665 et suiv. 
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daction est tout à fait différente. J’en rapporterai trois à 
titre d’échantillon. 

Il existe plusieurs recueils du même genre. Je citerai 
notamment celui qui, dans le ms. 399 du ms. de Tours, 
est intitulé* les cautelez d’argorisme * », ce qui tra¬ 
duirait assez bien le titre latin astucie algorismi . 

Astucie algorismi a . Destinet aliquis super dcnarium et 
sortilegetur super quot fuerit destinatus, quia post destina- 
tionem illud quod destinatum est triplicetur et deinde sepa- 
retur in duas equales partes, postea triplicetur una pars et 
interrogetur quociens faceret ilia pars triplicata novem. — 
Si non facit novem, super unum denarium fuit destinatum. 
— Si recte et equaliter faciat novem, tune super duos dena- 
rios destinavit. — Si faciat novem et amplius, tune super 
très destinavit. — Si faciat bis novem equaliter, tune super 
très, et sic deinceps. 

Le problème qui suit (fol. 9) se retrouve dans le recueil 
attribué à Bède (/. /., col. 666), mais il y est présenté sous 
une forme très générale : « Quomodo divinandum sit 
qua feria septimanæ quilibet homo rem fecisset » ; au 
lieu que notre manuscrit vise un cas très particulier : 

Si divinare velis quota feria quis osculatus fuerit amicam 
suam, die ei quod duplet feriam excogita[ta]m, et post addat 
unitatem, deinde totum multiplicet per quinque, et deinde 
per decem et quod subtrahat a toto multiplicato quinqua- 
ginta; preterea queratur ab eo quot centenarii sint in resi- 
duo : et si unus centenarius, in prima feria ; si duo, in se- 
cunda feria; et sic deinceps. Semper enim pro centenario 
unitas accipiatur, et habebitur quota feria. 

1. Voir le Catalogue des mss. de Tours, par Dorange, p. 224, col. 2. 

2. Une main du xvie ou xvue siècle a corrigé quatuor , avec raison. 
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Le dernier de ces problèmes'(fol. io v°) est celui dans 
lequel on voit ordinairement paraître une chèvre, un 
chou et un loup. Seulement, ici, il ne s’agit pas de chèvre 
ni de chou, mais de trois hommes accompagnés chacun 
de sa femme, et ayant le vif désir d’en changer, au moins 
momentanément. Dans le recueil attribué à Bède (col. 
668 ) les personnages sont deux frères accompagnés de 
leurs sœurs. 

Très viri cum tribus uxoribus suis ibant in peregrinatio- 
nem, et non plures cum eis, et erat condicio inter eos quod 
si quis horum trium posset alterius uxorem violare, ipso non 
mediante vel absente, acciperet absentis uxorem, quamvis 
suam secum haberet, ac violaret. Venerunt ad quendam 
lacum, batillumque reperierunt et nullum nautam. Erat 
enim batillus talis stature quod nisi unum vel duo non 
potuit ferre : quom[odo] possunt isti transferri, nullius uxore 
ab alio marito violata? Patet per hos versus : 

Uxor abit duplex : redit una, méat quoque duplex ; 

Una redit, geminus vir abit, redit unus et una; 

Vir geminus vehitur, redit una dueque vehuntur,- 

Vir redit et cimba; post transeat unus et una. 

A la suite se lisent encore ces courtes énigmes : 

Nate, nepos, frater, dixit puero sua mater ; 

Verum dicebat : qui sciât solvere solvat. 

Si tantum vixisses quantum vixisti, et iterum tantum, et 
dimidium tanti, et dimidium dimidii tanti, centum annos 
implevisti. Unde versus : 

Si de proposito quintum tollatur acervo 

Tune etas pueri remanentis tercia pars est. 
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Vel sic : 

Proponas centum ? hinc debes tollere quintum, 

Tune etas pueri remanentis tercia pars est *. 

C’est ici (fol. 11-1 3 ) que prennent place les recettes 
culinaires dont on trouvera le texte plus loin. 

Suivent divers textes latins (fol. i 3 v°-i6), dont le 
premier, relatif à l’apparition d’un faux prophète en 
Orient, est daté de 1 335 . On y trouve aussi une prophétie 
de Merlin qu’on rencontre souvent en d’autres mss. 
Voir Ward, Catalogue oj romances, I, 3 16-317. 

Deux cahiers (ff. 16 à 32 ), écrits en gothique, contien¬ 
nent un traité adressé à des religieux, et qui paraît être 
la mise en prose d’un poëme en laisses monorimes. Ce 
traité est qualifié de « sermon », titre qui convient mé¬ 
diocrement à un ouvrage relativement long et divisé en 
chapitres. 

En le nun nostre duz seignur Jesu Christ, ci comencent 
les matires ke sunt tuchez en le sermun ke vient après, rude¬ 
ment endité pur eschivre curiosité, ke l'em ne lessast la 
seintesse dedens pur la curiuse favele dehors. 

Cornent home deit regarder sun estât. 

Quei est vivre parfitement e quei est la volunté 
de Deu... 

Voici les premières lignes du premier chapitre : 

(F. 17 c). Cornent hom deit regarder sun estât, 
le premer chapitre de cest livre . 

Videte evocationem vestram, etc. Cest mot del apostoille 

1. Ce problème est présenté sous une autre forme daus une pièce publiée par 
E. du Méril, Poésies pop. tat . du Moyen-Age (1847), P* 1 *• 
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partent a nus, gent de religiun. « Veez », fet il, « a quei vus 
estes apelé ?» Et ceo dist il pur nus exciter a perfectiun. E 
pur ceo, quele ure ke jo pens de mei meimes, de nuit u de 
jur, de une part ai )eo grant joie, de autre part grant dolur : 
joie pur la seinte religiun, dolur pur ma feble conversatiun. 
E ceo ne est pas merveille, car jo ai grant achesun. Car 
issi dist Eusebie en un sermun : « Venir a religiun est sove- 
rain[e] perfectiun, nient parfitement vivre soveraine damp- 
natiun. » E pur ceo ne avez turn ke un, vus ke'vivez en con- 
gregatiun : ceo est treire a la veie de perfectiun, si cum vus 
volez vostre salvatiun, lesser quant que est en icest mund e 
quant que al mund apent, e mettre vostre poer de vivre par¬ 
fitement. Vivere parfitement, ausi cum seint Bernard nus 
aprent, si est vivere umblement... 

Du fol. 33 au fol. 60, notre manuscrit nous présente 
l’unique copie actuellement connue de l’histoire de Foul¬ 
ques Fitz Warin, qui a été publiée par Fr. Michel en 
1840, par Th. Wright en 1 855 , par MM. L. Moland et 
Ch. d’Héricault en 1 858 (Nouvelles franchises du 
xiv e siècle, pp. i 5 et suiv.); enfin, en 1873, par M. J. 
Stevenson à la suite de Raoul de Coggeshall (collection 
du Maître des rôles). On peut voir sur cet ouvrage un 
article de P. Paris dans le t. XXVII de VHistoire litté¬ 
raire de la France , et Ward, Catalogue of romances, I, 
5 oi. Début : 

En le temps de averyl e may, quant les prees et les herbes 
reverdissent e chescune chose vivaunte recovre vertue, 
beauté e force, les mountz e les valeys retentissent des dou- 
ce[s] chantz des oseylouns,e les cuers de chescune gent, pur la 
beauté du temps e la sesone mountent en haut e s’enjolyvent, 
donqe deit home remenbrer des aventures e pruesses nos 
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auncestres qe se penerent pur lionour en leauté quere, e de 
teles choses parler qe a plusours purra valer... 

Enfin le manuscrit du Musée britannique contient 
encore (fol. 62-68) une courte chronique en vers anglais 
depuis Brutus jusqu’en i3i2, le roman en vers octosyl- 
labiques à!Amis et Amiloun (fol. 69-76), dont on pos¬ 
sède deux autres copies et qui a été publié d'après ces 
trois textes par M. E. Kœlbing dans le t. II de son Alten - 
glische Bibliothek, en 1884; et enfin divers morceaux 
de faible importance suffisamment indiqués dans Ward, 
Catalogue of romances, I, 3 16. 

Présentement je vais transcrire les recettes de cuisine 
annoncées plus haut. Le texte en est assez incorrect. Il 
s’y rencontre un grand nombre de mots qui n’ont pas été 
enregistrés dans les dictionnaires de notre ancienne lan¬ 
gue. Je me suis efforcé de les expliquer en note : je con¬ 
fesse que mon commentaire, bien que copieux, est encore 
insuffisant. Outre les dictionnaires français et anglais j’ai 
consulté avec profit quatre recueils de recettes culinaires 
qui m’ont fourni un certain nombre de rapprochements 
ûtiles. Ce sont : 

i° Le Viandier de Guillaume Tirel, dit Taillevent , 
publié par le baron J. Pichon et G. Vicaire (Paris, 1892), 
en deux parties, dont la seconde est un supplément con¬ 
tenant le texte d’un ms. du Vatican qui était resté inconnu 
aux éditeurs lorsqu’ils ont publié la première partie; 

2 0 Le Ménagier de Paris, publié pour la Société des 
Bibliophiles français, par le baron J. Pichon (Paris, 
1846, deux vol. in-8°). Le second volume renferme un 
grand nombre de recettes dont plusieurs sont semblables 
à celles qu’on trouve dans le Viandier ; 
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3 ° Le Liber cure cocorum, copied and edited from 
the Sloane ms. 1986 by Richard Morris (published 
for the Philological Society by Asher and O. Berlin, 
1862). 

4 0 Une suite de recettes qui occupent cinq pages 
(ff. .117-119) dans le ms. du Musée britannique add. 
3208 5 . Elles sont rédigées dans le français usité en 
Angleterre au XIV e siècle, et paraissent contemporaines 
du recueil ci-après imprimé. Je les publierai probable¬ 
ment quelque jour. 

En outre j’ai parcouru trois cookery books manus¬ 
crits du XV® siècle que je crois inédits. Ils sont conservés 
au Musée britannique sous les cotes Harl. 279 et 4016 
et add. 5 oi 6 . Ce dernier, qui est écrit sur un rôle long 
de plusieurs mètres, et le ms. Harl. 279 m'ont semblé 
particulièrement intéressants. Mais je ne pouvais songer 
à en extraire toutes les recettes qui pouvaient être com¬ 
parées à celles qu’on lira ci-après : 

1. Blanc desirree ’. Let de alemaundes, flur de rys, braoun 
de chapoun, gyngyvre triee, sucre blank, vyn blanc ; ches- 
cun des parties deyvent estre boillez en un net possenet », e 


1. Cette recette présente quelque ressemblance avec celle qui est intitulée 
Blank desor e dans le Liber cure cocorum, p. 12. Le ms. add. 5 oi 6 renferme 
deux recettes fort analogues intitulées, l’une Blank dessorre et l’autre F for to 
mahe blank desire. 

2. Possenet , forme qui ne figure pas dans nos glossaires, est identique au 
poçonet, pocenet relevé par M. Godefroy avec le sens de « petit pot ». En 
ancien anglais on trouve posnet : 

Welle aile togedur in a posnet . 

Do hit in a posnet 

{Liber cure cocorum, pp. 10 et 32 ). 
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pus mys en le vessel en quei il serront fet en un lu saunz 
poudre ; poume gernette plaunté de sus. 

2. Vert desirree . Let d'alemaundes, flur de rys, braoun de 
chapoun, vyn vermail, sucre, pareil ; le color serra vert. 

3 . Aneserree. Let d’alemaunz',flur de rys, braoun de cha¬ 
poun, alemaundes blaunches frys e mys leynz*, alemandes 
blaunches plaunté desuis ; la color serra jaune de saffran. 

4. Viaunde d'espyne. Led d'alemaundz, flur de rys, braoun 
de chapoun, festicade 3 une partie plaunté desus, poudre de 
clous 4 mys leinz, si k’yl donne bon flaour de le festicade ; 
colour jaune. 

b.Caudel ferree 5 . Vyn, amydoun, reysins sans pepyns 6 
a métré leynz, sucre pur abatre la force de le vyn. 

6. Haucegeme. Let d’alemaunz, flur de rys, char de veel 
moudrée char de veel chiselé a manere de dees 8 e mys 

1. Pour alemaundes, lait d'amandes. 

2. Léans, dedans. 

3 . Pistache ; voy. festue dans Godefroy, et Camus, V Opéra saler ni tan a 
« circa instans », n® 374. 

4. Clous de girofle. 

5 . Je ne sais quel est le sens de ferré, à moins qne ce soit le nom du cuisi¬ 
nier qui inventa ce mets. Il y a dans le Liber cure cororum (p. 16) une recette 
analogue i celle-ci, plus complète toutefois, qui a pour rubrique Kaudel Ferry. 
Ce chaudel se préparait avec des amandes, du vin, de l’amidon ou de la fleur 
de riz, pour lier, du safran pour donner de la couleur, et du sucre en abondance. 
La recette anglaise remplace le raisin par du macis , qui est l’écorce intérieure 
de la noix muscade. Il y a deux recettes pour le Caudell ffery dans les mss. 
Harl. 279, fol. 24, et 4016, fol. 17. 

6. Le Ménagier de Paris, II, 5 o, donne la recette pour obtenir des rai¬ 
sins sans pépins. Il est question dans le même ouvrage, If, 246, de raisins 
« que l'en dit roisins de Digne, c'est assavoir qui sont petis et n'ont aucuns 
noyaux dedans ne pépins quelxconques ». 

7. Moudrée doit être le participe passé de moudre, devenu en Angleterre 
moudrer. 

8. Chiselé pourrait signifier que la viande doit être coupée avec des ciseaux, 
en forme de petits cubes, comme des dés, mais la lecture est douteuse ; on lirait 
plutôt clusele. 
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leinz, galingal, canel, sucre; colour vermeil de sang dra- 
goun. 

7. Maumenee Vyn, braoun de chapoun moudree tôt a 
poudre, et puis mis leynz pur boillyr ou le vyn ; alemaunz 
moudrez tôt seks e mys leynz, la poudre des clous mys ou 
tôt frimailles d’alemaundes deivent estre mys leynz, e y doit 
estre char grosse moudrée, (v°) sucre pur abatre la force de 
Tespecerie ; colour sorre ou ynde. 

8. Double mortrels a . Let d’alemaundes, eofs, party de 
amydoun, galyngal, gyngyvre, eofs dures devysés en petites 
parties e mis leynz, sucre de greeles losenges plaunté desus ; 
colour jaune. 

9. Poumes ammolee. Vyn, eofs, flur triée de forment, pou- 
mes goboneez par desus ; sucre pur abatre la force de le vyn. 

10. Coudrée 3 , en temps de nois. Let d'alemandes, flur de 
ris, les curnels 4 fris, gyngyvre triée, sucre pur abatre la 
amerté, nois plaunté desus. 

11 .Spjrnete*. Let d’alemaundes, flurs d’aubespyne moillez 

1. Mot non enregistré dans les dictionnaires. Le Liber cure cocorum (p. 26) 
a une recette intitulée For to make momene , et Th. Wright en a cité une autre 
(mawmenè) d’après un ms. du commencement du xv e siècle, dont il ne donne 
pas la cote, dans son livre intitulé The homes ofother days (London, 1871), 
p. 365 .. Elles offrent quelque ressemblance avec la nôtre. Une autre, bien dif¬ 
férente, est donnée dans un recueil anglais du Musée brit. add. 5oi6. 

2. Formes françaises morteruel, morterel. Ce mot désigne des mets assez 
différents : soit une sorte de bouillie faite de pain et de lait (voir Godefroy), 
soit une sorte de pudding fait de viande hachée de mie de pain et de fromage 
fortement assaisonné d’épices ; voir le Viandier de Taillevent , éd. Pichon et 
Vicaice, p. 61. Une description un peu différente est donnée dans le Mènagier 
de Paris , If, 211. On faisait aussi des morterues de poisson. Le Liber cure 
cocorum a une recette pour le mortrews de chare (p. 9) et une autre pour le 
mortrews offysshe. 

3 . C’est un mets fait avec le fruit du coudrier, la noisette. Ce terme manque 
aux dictionnaires, 

4. Forme française cornelle, fruit du cournouiller. 

5 . A comparer avec cette recette du ms. add. 32085, fol. 118 v° : « E 
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en let d'alemaundes, e qu’il eit bon flaour des flurs e de 
amydoun, char grosse *, gyngivre triée, sucre pur abatre la 
force de le gyngyvre, blaunche flurs planté desus. 

la. Rosee \ Let d’alemaundes, fueilles de roses pluméez si 
qu’il savoure tôt de roses, canele, flur de ris ou de amydoun, 
char gros, poudre de canel, sucre, la colour de rose; fueille 
de rose planté desus. 

1 3 . Ffryseye . Freses moillez en let d’alemandes, flur de 
ris ou de amydoun. char grosse, poudre de canel e sucre 
colour vermail ; freses plaunté desus. 

14. Sirisée . Let d'alemaundes lyé ou amydoun, siryzees 
moudrés sauntz les pieres 3 ; partie de sucre issi qu’il y eit 
bon savour des syryzees ; char grosse, syryzees plaunté desus. 
Colour vermaüle. 

1 5 . Browet d’Alemaigne L Pernez let d’alemaundes trieez, 


« une autre viaunde ke ad noun espinée. Pernez le flurs de aube espine nettc- 
« ment quilé[c] e Testes bracr en un mortcr tut a pudre, e pus destemprez ove 
« let des alemaundes ou let de vache, e pus metez de payn ou de amydoun, de 
« lier e des oefs, eliez le bien espèse de foillcs de l'espine e de fuces (?) de flurs, 
« e pus endressez. » Suivent dans le même ms. deux recettes pour la rosée et 
la fresée. Ces trois recettes sont donc transcrites dans le même ordre que dans 
le ms. ta, c. xn. Elles sont néanmoins fort differentes. 

f. La « char grosse » désigne la viande de porc, de bœuf et de mouton ; voy. 
le Viandier de Taillèrent , pp. 3 et 2 19. 

2. Mets ainsi appelé parce qu’il était couleur de rose. Il y a nue recette 
intitulée < un rozé a chair » dans le Viandier de Taillèrent (deuxième partie 
dnms. du Vatican, éd. Pichon et Vicaire, p. 257). On en trouvera une autre, 
sons la rubrique rose, dans le Liber cure cocorum, p. i 3 . Une troisième, très 
semblable à la précédente, a été traduite par Th. Wright, The homes of other 
days, p. 36 1. Dans ces trois recettes, la couleur rose est obtenue à l’aide d’in¬ 
grédients autres que la rose. Le Mènagier de Paris fait mention de rosés 
d’alouettes (11, 94, 97, 1 54Ï, de lapereaux {ibid), de poussins (II, 1 54), d’oi¬ 
selets {ibid.) 

3 . Les noyaux, angl. stones, 

4 Le brouet d’Allemagne est bien connu. On en trouvera la recette dam» le 
Viandier de Taillèrent , pp. 49, 22 3 et dans le Ménagier de Paris, II, 
i 63 - 6 . H faut probablement le reconnaître dans le brouet de almonde du 
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clous de gylofre, quibibes *, oynounzfris, e doit estre chaud 
des clous e quibibes ; colour jaune. 

16. Browet sek . Douce breo, verjus de grape, pareil grele, 
mys leynz, clous, maces, quibibes, en temps de poucynz 
{fol. 12), après Pasches, e qu’il savoure bien d’espices, saffran 
entrequit ou le percil en le breo ; colour jaune. 

17 Browet sarasyneys blanc *. Let de vache lyé ou eofs, 
gingyvre triee grant plenté, en temps de poumes neoves; 
colour blaunke. 

18. Browet salmenée 3 Vinegre, galyngal, canele, poudre 
de clous de gylofre, grant plenté des oefs moltz, e sucre grant 
plenté pur abatre la force de le especerie, lyé ou les espe¬ 
ces de gyngyvre ; colour neyr ou vert. 

19 . Sorrée 4 . Vyn, eawe, anguilles fresches e autre ma- 


Liber cure cocorum, p. 12, où probablement almonde aura été substitué à 
Almagne à cause des premiers mots de la recette : « Take gode almonde... » 
Le New English Dictionary du docteur Murray cite un exemple de « blaunchc 
bruet of Almagne », vers 1440 (sous browet). C'était un mets de viandes 
bouillies et fortement épicées. Ici la recette est incomplète puisqu'on ne dit 
rien des viandes qu'il faut employer. 

1. Cubèbe; c'est la forme usitée en anglais du x ve siècle au xvi # . 
Quibibe a été relevé par M. Godefroy qui l’a traduit par un point d’interroga¬ 
tion. Cette sorte de poivre, qui est maintenant un remède fort utile, était jadis 
très employé en cuisine. 

2. 11 y a dans le Viandier , p. 2 38 (ms. du Vatican), et dans le Mènagier 
de Paris , II, 172, une recette pour le brouet sarrasinois , qui est appelé 
sarraginée dans le traité de cuisine écrit vers 1 3 oo que Douet d’Arcq a publié 
et que le baron Pichon a réédité à la suite du Viandier (voir cet ouvrage, 
pp. 2 1, note, et 123 ). C’est un mets dont les anguilles (dont il n'est pas ici 
question) forment la partie essentielle. 

3 . On devait mettre du poisson, et particulièrement du saumon, dans ce 
brouet, ce que le texte ne dit pas. Mais il y a dans le ms. Harl. 279, fol. 16 
v # , dans le chapitre des Potage dyvers , la recette d’un mets appelé salomené, 
dans la composition duquel entrent plusieurs sortes de poissons. 

4. Cette recette ressemble assez à celle de la soringue d’anguilles qu’on lit 
dans le Viandier de Taillevent , pp. 21, 56 , 237, et dans le Mènagier, II, 1 73. 
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nere de pesshoun, anguilles fris la lyvre tenve, les gobouns 
poudreez en poudre de canele; colour sorrée. 

20. Dragonée *. Let d’alemaundes, flur de rys, braoun 
de chapoun, sucre canel ; colour vermail de sang dra- 
goun. 

21. Pynetee a . Vyn, sucre, boillez ensemble, gingebras e 
meel, poudre de gyngyvre e des clous festikes ou pynes 
grant plenté, e serra adressé en cofinz de flur de chasteynz; 
colour jaune de saffran. 

22. Diacre. Let d’alemaunz, amydoun, flur de rys triée, 
braoun de chapounz, poudre de gyngyvre grant plenté, 
sucre, vyn blanc, archamye 1 2 3 , grele losenges plaunté desuis; 
colour vermail. 

23 . Swade 4 . Let d’alemaunz 5 , amydon ou la lyvre des 
flurs de swade. Les flurs deyvent estre plumées e mys en 
gyngyvre grant plenté, les flurs de swade plaunté desuis ; 
colour blanc. 

24. Rampant perrée 6 . Peyres quitz en eawe lyé ou eofs 
e ou amydoun ; plaunté desus des fueilles secz de paste ; co¬ 
lour jaune de treis lyouns rampauntz en les esquieles. 

(v°J 25 . Gelée. Pesshoun quit en vyn e en eawe e saffran, 
poudre de gyngyvre, canele, galyngal, e serra mis en un 
vessel covert nettement. Colour blanke. 


1. Le nom de ce mets vient évidemment de ce qu’il était coloré avec la 
plante appelée sang de dragon, selon l’indication fournie par les derniers mots 
de la recette. 

2. Cotgrave enregistre pinette, désignant une espèce de cydre; M. Gode¬ 
froy, qui ne cite pas Cotgrave, donne au même mot le sens d’hydromel, 
d’après le dictionnaire d’Oudin. Mais ici il ne s’agit pas d*une boisson. 

3 . Est-ce Yarqueuet, l’orcanète, racine servant d’épice et donnant une cou¬ 
leur rouge, sur laquelle voy. le Ménagier, II, ?35 ? 

4. Swad signifie en ancien anglais gousse de pois ou de haricots ; mais ici 
le sens doit être autre. 

5 . Cf. p. 5 o note 1. 

6. Il s'agit probablement ici d’une pièce montée faite de poires cuites. 
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26. Brasee'. Vin d’especerie, canelle, pesshoun espandlee 
e plaunté dedenz la paele, ou le pesshoun quibibes e clous, e 
rosty desus un gredyl puis boyly en vyn e en especerie. 
Golour vermayl. 

27. Teste de Tourk a . Fueille de paste bon farois plaunté 
dedenz chouys e volatyle, dates plumées, souceez en miel, 
formage nowe plaunté dedenz, clous quibibes, sucre desus, 
puis une couche de fars festicade grant plenté; colour de 
fars sore jaune e vert ; la teste serra neir; adresse[z] a la ma¬ 
niéré de chevels de femme en un neyr esquele une face de 
honme de fust. 

28. Viaunde de Cypre 3 . Let d'alemaunz, flur de rys, 
poudre de gyngyvre, si qu’il fleyre bien de le gyngyvre e 
qu’il soit plaunté de gyngebras ou festicade ; colour jaune. 

29. Ermynée . Sera fet blanc e bien savorée de bon pou¬ 
dre de gyngyvre e de quibibes e de clous, e cele viande deit 
estre partie ou vert desirree. 

1. Ce mot, évidemment dérivé de braise , n'est pas relevé dans le dictio¬ 
nnaire de M. Godefroy. Il a existé en ancien anglais sous la forme brasey 
(Murray, A new English Dictionary). Il y avait sans doute des brasés d'espè¬ 
ces différentes, car Wright ( The homes 0/ other days , p. 36 1) en donne une tout 
autre recette d'après un ms. du commencement du xve siècle. 

2. Le ms. add. 32 o 85 contient deux recettes pour la « teste de Turk ». 
Aucune n'est semblable à celle du ms. 12. c. xii. Voici la plus longue des deux : 
« E une viaunde k' ad noun teste de Turk. Pernez char de porc e de gelines e 
« festes couper menu e pus braer en un morter, e metez lenz bons especes e 
« seffran, e metez dedenz de oefs bon partie e du payn, e metez des alemandes 
« entières ; e tuz ces avaunt ditz choses seient braez en un morter ensemble 
« mount bien, e pus pernez un estomak de porc bien lavé, e pus metez cele fas- 
« sure dedenz le estomak e festes quire mount bien, e pus, kaunt il est quit, 

« pernez une broche e festes parter par my, e festes oster la pel, e pus pernez 
« les modes des oefz e braez les bien en un esquele ove sucre, e oingnez ce 
« rost entur, etc. » 

3 . La recette de la viande de Cypre ( viande de Cipur) est donnée d'une 
façon plus complète dans te Liber cure cocorum, p. 8, et.dans le ms. add. 5 oi 6 
cité plus haut. La « viande de Cypre » est mentionnée dans VAprise de langage 
de Gautier de Biblesworth (Th. Wright, A volume of vocabularies } p. 174). 
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3 0. Sang dragoun . Let d’alemaunz e de rys e boa pou¬ 
dre de gyngyvre e sucre ; colour de sang de dragoun. 

3 1. Hauseleamye. Grape de yigne, garette de motoun 
Quant ces deus choses soient bien boylys ensemble enpoi de 
breo ou vertjus, donqe doit estre bien colee e nettement. 
Donqe pernez poule de mars et le coupez e metez en cel boil- 
ler, e quant il soit bien boillé, metez grant plenté de pou¬ 
dre de gyngyvre pur oster la amereté des grapes; colour ert 
vert. 

3 z.Morrée *. Fflour de rys ou de amydoun,lequel puet plus 
tost estre trovee, donque ces colours de sandres serrount pris 
e brayé bien en un morter, e puis deit estre destempré ou 
let d’alemaunde e bien colee, e serra mis poudre de canele 
e de galyngal. Si il seit jour de pesshoun metez des peyres 
ou de chasteyns ou de salmoun ou de lus ou de perches. Si 
jour de char, metez char de veel ou de cheveryl, si averez 
bone viaunde e real. 

Paul Meyer. 

3 1. Morée, subst., est enregistré dans le dict. de M. Godefroy avec trois sens 
distincts : i° couleur brune; 2* drap de couleur brune; 3 * sorte de cerise de 
couleur foncée. Il y a en outre morée , marécage. Ici il s’agit d'un mets de 
couleur foncée, qui est décrit dans un ancien traité anglais de cuisine : « Murre, 
an old dish in cookery described in Warners' Antiq culin., p. 83 », Halliwell, 
A Dictionary of archaic and provincial wnrds. 11 y a une recette pour la 
rede morreye dans le ms. Harl. 279, fol. 22, qui commence ainsi : «Take 
molberys and wrynge a gode hcpe of hem thorw aclothe... » — On connaît 
d'ailleurs moré, sorte de vin épicé et très chargé en couleur, 
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1883 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. VII. 

Le Dit de la Panthère d’amours, par Nicolas de Margival, p. 
p. M. H. Todd. 

La Chronique du Mont-Saint-Michel, t. II. 

1884 

Les œuvres poétiques de Philippe de Beaumanoir, publiées par 
M. H. Suchier, t. I. 

La Mort Aymeri de Narbonne, chanson de geste, p. p. M. J. Cou- 
rayedu Parc. 

Les œuvres ^’Eustache Deschamps, t. IV. 

188 5 

Les œuvres poétiques de Philippe de Beaumanoir, t. II. 

L’Évangile de Nicodème, trois versions rimées, publiées par 
MM. G. Paris et A. Bos. 

Fragments d'une vie de saint Thomas de Cantorbery en vers ac¬ 
couplés , publiés, avec fac-similé en héliogravure de Poriginal, par 
M. r. Meyer. 

Le Mistère du Viel Testament, t. V. 

1886 

Les œuvres poétiques de Christine de Pisan, publiées par 
M.M. Roy, t. I. 

Le Roman de Merlin, p. p. MM. G. Paris et J. Ulrich, t. I et II. 

1887 

Les œuvres d’EusTACHE Deschamps, t. V. 

Aymeri de Narbonne, chanson de geste, p. p. M. L. Demaison. 


Le Mystère saint de Bernard de Menthon, p. p. M, A. Lecoy 
de la Marche. 

Les quatre âges de l’homme, traité moral de Philippe de Na¬ 
varre, p. p. M.M. de Fréville. 

Le Couronnement de Louis, chanson de geste, p. p. M. E. Langlois. 
1 889 

Les contes moralisés de Nicole Bozon, p. p. Miss L. Toulmin 
Smith et M. P. Meyer. 

Les œuvres ^Eustache Deschamps, t. VI. 

Rondeaux et autres poésies du xv e siècle, p. p. M. G. Raynaud. 
1 890. 

Le Roman de Thèbes, p. p. M. L. Constans, t. I et II. 

1891 

Les œuvres d’EusTACHE Deschamps, p. p. M. G. Raynaud, t. VII. 
Les œuvres poétiques de Christine de Pisan, t. II. 

Le Mistère du Viel Testament, t. VI. 

1892 

Le Chansonnier Saint-Germain, reproduction phototypiaue avec 
transcription, t I, p. p. MM. P. Meyer et G. Raynaud, t. I. 

SOUS PRESSE : 

Le Roman de Guillaume de Dole , p. p. M. G. Servois. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , t. VIII, voca¬ 
bulaire, par M. Bonnardot. 

Le roman de VEscouJle, p. p. MM. H. Michelant et P. Meyer. 
Les œuvres cf Eustache Deschamps, t. VIII, p. p. M. G. Raynaud. 
Les œuvres poétiques de Christine de Pisan, t. III. 
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En cas de changement d’adresse, les Membres de la Société 
voudront bien aviser M. Gaston RAYNAUD, administrateur 
de la Société, 2, rue de St-Pétersbourg, Paris. 

Ceux des membres qui habitent la province ou l’étranger sont 
priés de désigner à Paris un correspondant chargé de retirer, 
chez le libraire, les publications de la Société. Le même corres¬ 
pondant pourra au besoin être chargé de payer les cotisations. 

Toutefois, il serait préférable que les cotisations fussent payées 
par mandat postal ou par chèque au nom de M. É. PICOT, 
i 35 , avenue de Wagram. 

Les membres de la Société n’ayant pas de correspondant à 
Paris qui voudraient recevoir les volumes par la poste au mo¬ 
ment même de leur publication, sont informés que la Société 
se charge des frais de port et d’emballage moyennant une 
somme fixe de 3 fr. 75 c. (3 shillings ou 3 marks) par an, qui 
devra être adressée par mandat postai à M. É. Picot, 1 35 , ave¬ 
nue de Wagram. 

Les membres de la Société qui voudront avoir recours à ce 
mode d’envoi, pourront acquitter en une seule fois la cotisation 
annuelle et les frais de port en payant, pour les exemplaires en 
papier ordinaire, 28 fr. 75 c., et pour les exemplaires en papier 
Whatman 53 fr. 75. 


Le Puy — Typographie Marc Hess ou fils, boulevard Saint-Laurent, i 3 . 
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OUVRAGES PUBLIÉS 

1875 

Chansons françaises du xv e siècle, publiées par NL G. Paris, 
avec la musique publiée par M. Gbvabrt. (Epuise sur papier ordi¬ 
naire.) 

Les plus anciens monuments de la langue française, publiés par 
M. G. Paris; album grand in-folio contenant neuf planches exé¬ 
cutées par la photogravure. 

Le Roman de Brun de la Montaigne , publié par M. P. Meyer. 

1876 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , publiés par 
MM. G. Paris, et U. Robert, t. I. 

Le Roman de Guillaume de Paterne , p. p. M. H. Michelant. 

Les Sept Sages de Rome , publiés par M. G. Paris. 

1877 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , t. II. 

La Chanson d’Aiol , publiée par MM. J. Normand et G. Raynaud. 

Le Débat des Hérauts de France et d*Angleterre, suivi de The 
Debate between the H er aides of En glande and Fraunce, compy - 
led by Johne Coke, édition commencée par L. Pannier, et achevée 
par M. P. Meyer. 

1878 

Le Mistère du Viel Testament , publié par M. le baron J. de 
Rothschild, t. I. — Cette publication est faite aux frais de Mme la 
baronne I. de Rothschild. 

Les oeuvres d'Eusr *ciie Deschamps, publiées par M. le marquis 
de Queux dk Saint-Hilaire, t. I. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages, t. III. 

Le Voyage à Jérusalem du Seigneur <f Anglure, publié par 
MM. F. Bonnardot et A. Longnon. 

1879 

La Chronique du Mont-Saint-Michel , publiée par M. S. Lues, t. I. 

Le Mistère du Viel Testament, t. II. 

Les Miracles de Nostre Dame, par personnages , t. IV. 

La Chanson d'Êliede Saint-Gilles , publiée par M. G. Raynaud. 

1880 

Les œuvres d'EusTACHE Deschamps, t. II. 

Daurel et Béton , chanson de geste provençale, p. p. M. P. Meyer. 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages , t. V. 

1881 

Le Mistère du Viel Testament , t. III. 

La Vie de saint Gilles, en vers, par Guillaume de Bkrnbville, 
publiée par MM. G. Paris et A. Bos. 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages, t. VI. 

Martial d’Auvergne, VAmant rendu cordetier a Vobservance 
d’Amours, publié par M. A. de Montaiglon. 

1882 

Les œuvres iTEustaghe Deschamps, t. III. 

Raoul de Cambrai , chanson de geste, p. p. MM P. Meyer et A. 
Longnon. 

Le Mistère du Viel Testament , t. IV. 

18 8 3 

Les Miracles de Nostre Dame , par personnages, t. VU. 

Le Dit de la Panthère d’amours , par Nicolas de Margival, p. 
p. M. H. Todd. 

La Chronique du Mont-Saint-Michel, t. II. 


Digitized by LjOoq le 



BULLETIN DE LA SOCIÉTÉ 


DES 

ANCIENS TEXTES FRANÇAIS 

PROCÈS-VERBAUX DES SÉANCES 


SÉANCE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 
Tenue à l’Ecole des Chartes le 8 novembre 1893. 


Présidence de M . le Marquis dk Labordk, président. 

Nouveaux membres : New-York State Library, à 
Albany (États-Unis d’Amérique). 

État des impressions : Roman de VEscoufle , le voca¬ 
bulaire est composé en placards. 

Le Conseil décide la mise en distribution du tome VIII 
des Miracles de Notre-Dame, contenant le vocabulaire 
et la Table des noms, rédigés par M. Bonnardot, et du 
tome VIII des Œuvres d'Eustache Deschamps. L’exer¬ 
cice de 1893 sera complété plus tard par le Roman de 
Guillaume de Dole dont l’introduction et le glossaire 
sont presque achevés. 

Le Conseil fixe au jeudi 28 décembre la prochaine 
assemblée générale de la Société. 

Proposition de publication : par MM. E. Picot et 
A. Piaget d’une édition des poésies de Guillaume Alexis, 
d’après les manuscrits et les anciennes éditions. Renvoi à 
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une commission composée de MM. Longnon, de Mon- 
taiglon et Raynaud. 


ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 
Tenue à l’École des Chartes, le 28 décembre 1893. 


Présidence de M. le marquis de Laborde, président . 

La Société entend la lecture du discours du Président 
et les rapports du Secrétaire et du Trésorier. 

Sont élus membres du Bureau et du Conseil, pour 
siéger jusqu’à la prochaine assemblée générale, les mem¬ 
bres de la Société dont les noms suivent : 


BUREAU 


Président . MM. Paris. 

Vice-présidents . Bonnardot , Petit de 

J ÜLLEV 1 LLE. 

Administrateur . G. Raynaud. 

Secrétaire . P* Meyer. 

Secrétaire-adjoint, ... G. Huet. 

Trésorier . . B on E. de Rothschild. 

Trésorier-adjoint. ... É. Picot. 


MM. Avril (baron d 1 ) 
Laborde (M lB de). 
Didot. 

Gautier. 


CONSEIL 

MM. Longnon. 

Marty- Laveaux. 
Mont aiglon (de). 
Morel-Fatio. 
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MM. Muret. 
Robert. 

Roy. 

Rozière (de). 


“ 59 — 

MM. Ruble (baron de) 
Se r vois. 

Thomas. 


Discours de M . le marquis de Laborde, ‘président . 

Messieurs, 

Celui que vous avez porté à la présidence de votre 
Société pour Tannée qui va prendre fin n’avait d’autre 
titre à cette faveur que le bon vouloir dont il est animé; 
car la part qu’il a prise à vos travaux s’est bornée jus¬ 
qu’à ce jour au rôle modeste de commissaire responsable 
de deux volumes, publiés naguère sous vos auspices par 
un de nos confrères les plus éminents et les plus regret¬ 
tés. Si son insuffisance lui fait apprécier mieux encore 
l’honneur que vous lui avez décerné, elle lui rend plus 
difficile la tâche qui lui incombe aujourd’hui de vous 
parler dignement de ceux que la mort nous a enlevés 
depuis notre dernière assemblée générale. De nouveaux 
deuils sont venus éclaircir nos rangs, et Tannée 1893 ne 
nous a pas été clémente. Avec elle auront disparu quatre 
de nos sociétaires, dont deux vous appartenaient depuis 
longtemps comme membres perpétuels. 

L’un, Paul-Michel Perret, nous a été ravi en pleine 
jeunesse, et cette jeunesse tout entière avait été donnée à 
Térudition. Travailleur sans défaillance, esprit métho¬ 
dique et réfléchi, il choisit, dès sa sortie de l’École des 
Chartes en 1 883 , la voie qu’il devait suivre, et borna 
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volontairement l'effort de ses études aux relations de 
notre pays avec l’Italie pendant le xv* siècle. Dès lors 
rien ne vint distraire sa persévérante activité de cette 
œuvre de prédilection, qui se résumait pour lui dans 
l'histoire de la diplomatie française sous le règne de 
Louis XL Quatre séjours au-delà des Alpes lui per¬ 
mirent dans les depots publics de Venise et de Mantoue, 
de Milan et de Florence, de Bologne et de Turin, de 
fructueuses recherches, qu’il fit connaître à son retour 
en publiant les résultats de la mission dont lavait chargé 
l’Académie des sciences morales et politiques. La Biblio¬ 
thèque de l'École des Chartes , la Revue historique , le 
Bulletin de la Société de l'histoire de France , la Revue 
de l'histoire diplomatique lui doivent une série de mé¬ 
moires qui tous permettent d'apprécier la conscience de 
son érudition et la sûreté de sa critique. La fortune lui 
avait donné l’indépendance; la nature lui avait refusé la 
santé. Il n’avait pas encore atteint la trentaine, quand il 
se vit frappé par le mal implacable qui devait l’enlever 
rapidement. Sans illusions sur son état, il redoubla de 
zèle dans l’espoir d’achever son livre avant le jour fatal 
qu’il sentait proche. Mais ce laborieux ne vit pas le terme 
de son labeur. La mort fut la plus prompte et vint le 
prendre le 24 avril 1893, à l’àge de trente-deux ans. 

Ce même mois d’avril a vu disparaître dans sa soixante- 
neuvième année un homme de bien, M. Cyrille Robi¬ 
neau, qui fut l'un des représentants les plus honorés du 
grand commerce parisien. La science n’était pas son 
domaine, mais il aimait les livres, il les collectionnait, 
et notre Société, dès l’année de sa fondation, le compta 
parmi ses adhérents. 
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Au mois de novembre dernier, nous avons perdu 
M. l’abbé Eugène Bernard, qui a x été pendant plusieurs 
années vice-doyen de Sainte-Geneviève. En 1864, il 
s’était fait recevoir docteur ès lettres ; sa thèse latine fut 
consacrée à saint Ambroise, sa thèse française fut une 
étude sur la vie, les voyages, les oeuvres et l'influence de 
saint Jérôme. Dans l'ouvrage qu'il fit paraître en 1870 
sur les origines de l’église de Paris et sur saint Denis de 
Paris, il n’hésita pas, au nom de la saine critique, à réfu¬ 
ter une ancienne tradition métropolitaine, en établissant 
qu'il est impossible de confondre l’Aréopagite avec le 
martyr de la Gaule. Ces travaux remarqués lui valurent 
la place de professeur suppléant à la faculté de théologie 
et la croix de la Légion d’honneur. Il quitta naguère 
l’église de Paris pour devenir vicaire général du diocèse 
de Quimper. Il rentrait ainsi dans son pays, car il étai 
de famille bretonne et né lui-même en Bretagne. S’inté¬ 
ressant, par droit de naissance, aux études celtiques, il a 
publié la première journée du Mystère de la création du 
monde en breton, et il avait entrepris un travail d’en¬ 
semble sur les mystères bretons qu’il comptait éditer 
d’après des manuscrits de la Bibliothèque Nationale. 

Une autre perte, aussi douloureuse qu’imprévue, a 
frappé notre société en la personne de M. Julien Havèt, 
qui a succombé, le 19 août, à l’âge de quarante ans. Il 
appartint pendant dix-huit ans à l’administration de la 
Bibliothèque Nationale, et vous savez quel deuil sa 
mort vient d’y laisser. Louer devant vous ce travailleur 
infatigable, apprécié par tous les médiévistes de France 
et d’Europe, serait superflu ; vous énumérer ses nom¬ 
breux travaux serait inutile. Aucun de ceux qu’intéresse 
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l’histoire du moyen âge n’ignore ce qu'elle doit à cet 
esprit sagace, d’une clairvoyance si pénétrante, d’une 
critique si sûre, d’une érudition si étendue. Notre con¬ 
frère était sorti de l’École des Chartes le premier de sa 
promotion ; dès l’âge de vingt-quatre ans, il entrait à la 
commission de publication de la Bibliothèque de cette 
École et lui donnait depuis lors la plupart de ses savants 
mémoires. Diplomatiste plutôt que romaniste, il a moins 
étudié les textes littéraires que les documents histori¬ 
ques. Je rappellerai seulement qu’il publia en 1889 pour 
les noces Omont-de Fresquet la rédaction française des 
Miracles de sainte Geneviève attribuéeà Thomas Benoist, 
et en 1886, dans le Bulletin de notre société, une des 
meilleures productions de la poésie religieuse française 
au xv # siècle, la ballade pieuse de la maladrerie de Saint- 
Léonard, gravée sur une pierre aujourd’hui placée dans 
une chapelle de l’église d’Eu. 

Je me hâte de clore cette liste funèbre parle nom d’un 
de nos sociétaires dont la mort ne fut pas notifiée à votre 
conseil d’administration en temps utile pour vous avoir 
été communiquée l’an dernier. M. le baron deVendeuvre 
est décédé au mois de juin 1892. Fils de l'homme poli¬ 
tique qui siégeaà la Chambre des pairs sous le Gouver¬ 
nement de Juillet, il avait trouvé dans les traditions de 
sa famille le goût de la littérature et des arts. Amateur 
éclairé, il appartenait depuis longtemps à la Société de 
l’Histoire de France, et quand la Société des Anciens 
Textes fut fondée, il a été l'un des premiers à se faire 
recevoir au nombre de ses membres 

Recruter de nouveaux associés pour notre œuvre, telle 
est la propagande à laquelle vos présidents vous ont tous 
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successivement conviés. Permettez-moi de vous y con¬ 
vier à mon tour. Elle m'apparaît d’autant plus nécessaire 
que les sociétés d’érudition se multiplient autour de 
nous et que de nouvelles revues littéraires se produisent 
chaque année. Toutefois les résultats que nous avons 
atteints nous permettent en notre avenir une confiance 
salutaire. Celui de nos con/rères qui va me remplacer 
à ce fauteuil présidera, en 1894, au vingtième anniver¬ 
saire de la Société des Anciens Textes : durant ces vingt 
années, nous avons fait paraître plus" de soixante-dix 
volumes, et la valeur de cette collection est partout hau¬ 
tement appréciée. Là, Messieurs, est le gage de nos pro¬ 
grès futurs. M. Servois vous disait en 1889 : « La Société 
« des Anciens Textes est-elle assez connue des hommes 
« d’esprit cultivé qui n’ont point de sots dédains pour la 
« littérature du moyen âge ? Est-elle assez connue des 
« lettrés qui se plaisent à l’étude de l’histoire et des 
« mœurs ?» Je pense qu’ils pouvaient sans honte éprou¬ 
ver jadis quelque hésitation à vous apporter leur adhé¬ 
sion, en songeant qu’ils allaient aborder des études pour 
lesquelles ils se savaient trop insuffisamment préparés. 
Cette défiance légitime va s’effaçant de jour en jour, 
puisque vos publications toujours accrues mettent à la 
disposition de ces lettrés, par leurs introductions si 
substantielles, par leurs glossaires si riches, les moyens 
les plus efficaces de se familiariser avec la langue de nos 
aïeux. 

Il me semble, d’ailleurs, que la littérature éprouve 
aujourd’hui comme un besoin de se retremper à ces 
anciennes sources. Notre théâtre, en ces dernières années, 
est allé plus d’une fois demander aux poèmes du moyen 
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âge une vivifiante inspiration, et le drame musical, tel 
que Ta compris et formulé le génie d’un grand maître 
allemand, adopté aujourd'hui par l’esprit français, remet 
en honneur sur nos scènes lyriques nos vieilles légendes 
qu'on croyait émigrées pour toujours. Celle du Saint- 
Graal, celle de Tristan paraissent reprendre faveur. 
Peut-être la matière de Bretagne est-elle appelée à 
charmer encore les loisirs de nos contemporains, et les 
romans arthuriens retrouveront-ils le succès qu’ils 
obtinrent jadis aux cours de Champagne et d'Angleterre. 
Vous y aurez contribué, Messieurs : « Votre œuvre », 
vous disait M. le baron de Ruble, « nous infuse un sang 
« nouveau. Est-ce trop dire qu’elle nous fait espérer le 
« rajeunissement de notre production intellectuelle ? 
« L’avenir donnera peut-être raison à ces espérances. » 


Rapport sur les travaux de la Société des Anciens textes 
français pendant Vannée 1892 et i 8 g 3 , par M. Paul 
Meyer, secrétaire . 

Messieurs, 

Cette fois encore notre assemblée générale a lieu dans 
les derniers jours de l’année, tandis qu’il eût été plus 
conforme aux habitudes des sociétés littéraires, et surtout 
à notre règlement, de nous réunir vers le mois de mai. Si, 
une fois de plus, nous avons dérogé à la règle, c*est un 
peu la faute de votre secrétaire qui, six ou sept mois plus 
tôt, aurait difficilement trouvé dans les travaux de la 


Digitized by LjOOQ le 



- 65 - 


Société les éléments de son rapport annuel. Ce n’est pas 
que nos publications fussent en rétard. L'exercice de 
1892, sur lequel seul devrait porter mon rapport, se com - 
pose d’un unique volume, celui qui contient la reproduc¬ 
tion phototypique du Chansonnier de Saint-Germain- 
des-Prés, et ce volume vous a été livré dès le mois d’oc¬ 
tobre de l’année dernière. J’ai même pu l’annoncer dans 
mon précédent rapport. Mais nous n’avons encore que la 
partie en quelque sorte matérielle de l’ouvrage, et c’est 
seulement quand la transcription du manuscrit et l’intro¬ 
duction auront paru qu’il sera à propos d’entretenir la 
Société de cette importante publication. Sera-t-il possible 
de resserrer en un volume, comme nous l’avions espéré, 
la transcription et ses accessoires, tels que notes, glossaire, 
introduction? Nous en doutons. Assurément ce serait 
chose facile si nous nous contentions de donner, comme 
on l’a fait pour divers chansonniers provençaux, une 
transcription à lignes pleines, sans diviser les vers autre¬ 
ment que par des points ou des signes typographiques 
quelconques. C’est un système fort économique, puisque 
tout l’espace compris dans la justification est employé. 
Le manuscrit, étant de petit format, pourrait être repro¬ 
duit page pour page, de sorte que ses 172 feuillets n’oc¬ 
cuperaient pas, dans notre impression in-8°, plus de 
344 pages. Mais, ce procédé, commode pour l’éditeur, 
qui n’a même pas besoin de comprendre ce qu’il édite, 
conviendrait mal au but que nous nous proposons. Nous 
voulons que nos volumes soient lus, et, pour y parvenir 
plus sûrement, nous nous efforçons d’épargner au lecteur 
toute fatigue inutile. Or, rien n’est si rebutant que de 
lire des strophes imprimées comme de la prose. Nous 
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mettrons donc les vers à la ligne, de façon qu’on puisse 
se rendre compte à première vue de la forme des couplets. 
Par suite nos pages imprimées contiendront moins de 
matière que les pages du manuscrit. En outre, nous ne 
saurions nous dispenser de joindre à la transcription une 
assez longue série de notes, qui, même rédigées avec 
concision, occuperont un certain espace. Car il nous 
faudra indiquer, d’après les autres chansonniers, les noms 
des auteurs, qui manquent dans le manuscrit de Saint- 
Germain, et, sans entreprendre de donner un appareil 
complet de variantes, il sera pourtant nécessaire de cor¬ 
riger dans les notes les passages incorrects que nous 
aurons dû reproduire fidèlement. Le lecteur, en effet, a le 
droit d’exiger qu’on le mette en état de comprendre les 
textes qu’on lui présente. Pour le même motif, nous 
joindrons à notre édition un glossaire et une table des 
noms propres. Ce sont là des accessoires aussi indispen¬ 
sables dans un recueil de chansons anciennes que dans 
tout autre recueil d’anciens textes. Et, bien que nous 
n’ayons nullement l’intention d’aborder dans notre pré¬ 
face toutes les questions que soulève la poésie lyrique du 
xiii® siècle, nous devrons cependant indiquer le caractère 
de ce chansonnier, lui assigner sa place entre les recueils 
du même genre et traiter les questions linguistiques et 
paléographiques auxquelles il donne occasion. 

Nous croyons avoir fait oeuvre utile en donnant de ce 
manuscrit un fac-similé qui, pour toute recherche, vaut 
l’original, et nous voudrions qu’il nous fût permis d’in¬ 
troduire de temps en temps, parmi nos publications, des 
reproductions exécutées par le même procédé. Parmi les 
monuments de notre littérature et de notre langue, il en 
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est beaucoup dont la typographie ne peut nous donner 
une image suffisamment exacte. Les éditions dites diplo¬ 
matiques, dont on a produit de nombreux échantillons, 
surtout en Allemagne et en Angleterre, sont aussi déce¬ 
vantes que désagréables à l'œil. Aussi, à mesure que les 
études linguistiques gagnent en étendue et en profon¬ 
deur, voit-on s’accroître le nombre des érudits qui ne se 
contentent pas des éditions et veulent avoir les origi¬ 
naux sous les yeux pour procéder à leurs minutieuses 
vérifications. 11 faut s’en applaudir, mais il n’y a pas à 
se dissimuler que les manuscrits trop souvent consultés, 
subissent, par le fait même de l’usage, une lente détério¬ 
ration. Ce sont là des motifs qui doivent encourager les 
gouvernements, qui ont l’administration des plus riches 
collections, et les sociétés comme la nôtre, à multiplier 
en quelque sorte les manuscrits par des reproductions 
exactes et durables comme celles qu’on obtient mainte¬ 
nant par l’impression en encre grasse des phototypes. 
Nous sommes entrés dans cette voie dès l’année même de 
notre fondation, en 1875, lorsque nous avons donné le 
fac-similé des plus anciens monuments de notre langue 
en une série de planches qui ont été fort appréciées, et 
qui un jour, nous voulons l'espérer, seront complétées 
par un texte explicatif. Dix ans plus tard, nous avons 
reproduit en entier les précieux fragments de la vie de 
saint Thomas de Cantorbéry. Nous avons joint des pages 
en héliogravure à quelques autres de nos publications, 
les Chansons du xv° siècle , Eustache Deschamps, Raoul 
de Cambrai , le Roman de Thèbes . Si le public fait bon 
accueil à notre reproduction du Chansonnier Saint-Ger¬ 
main, nous traiterons de la même manière quelque autre 
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manuscrit précieux. La matière est abondante : l’argent 
seul nous fait défaut. 

L’exercice de l'année 1893 devait, selon nos prévisions 
de l'an dernier, comprendre trois volumes : le tome VIII 
des Miracles de Notre Dame , le Roman de VEscoufle et 
le Roman de Guillaume de Dole . Sur un point ce pro¬ 
gramme a dû être modifié, sans qu'il en soit résulté tou¬ 
tefois aucun dommage. Le tome VIII des Œuvres d'Eus - 
tache Deschamps s’est trouvé prêt dès cette année. Nous 
l’avons mis en distribution le mois dernier, avec le 
tome VIII des Miracles , remerciant M. G. Raynaud, du 
zèle avec lequeijil poursuit l’œuvre laborieuse commen¬ 
cée par [notre regretté administrateur M. de Queux de 
Saint-Hilaire. Nous avons hâte de voir s’achever cette 
publication qui n’a que trop duré et dont les plus anciens 
membres de notre société ont seuls reçu les premiers 
volumes. Le Roman de Guillaume de Dole complétera 
l'exercice. Nous avons maintenant la certitude que ce 
très intéressant poème, après avoir figuré pendant de 
longues années en tête de la liste des ouvrages sous 
presse, prendra place avant peu parmi les ouvrages pu¬ 
bliés. M. Servois nous a remis son introduction et son 
glossaire, et le volume, si longtemps attendu, sera mis en 
distribution cet hiver. 

Le tome VIII des Miracles complète, jusqu’à un cer¬ 
tain point, les sept volumes de Miracles dramatiques 
que MM. G. Paris et Ulysse Robert ont fait paraître de 
1876 à.i 883 . 11 renferme le glossaire très détaillé et bien 
conçu de ces miracles; on y trouve aussi la table des 
noms propres et un relevé des citations bibliques qui est 
en un certain sens une innovation. Mais, comme ces cita- 
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tions n'avaient pas été identifiées au cours de l’édition, 
il était utile qu’elles fussent relevées dans une table spé¬ 
ciale. Ce volume, entièrement rédigé par M. Bonnardot, 
sous la direction de M. G. Paris, fait grand honneur à la 
patience et à l’érudition philologique de notre savant 
vice-président, qui déjà, au début de nos travaux, avait 
bien mérité de la Société par sa collaboration à l'édition 
du Voyage du seigneur d'Anglure à Jérusalem . 

Nous n’avons plus actuellement sous presse, en dehors 
de Guillaume de Dole, que trois volumes : le Roman de 
VEscoufle , le t. III des Poésies de Christine de Pisan 
et le t. IX des Œuvres d’Eustache Deschamps , mais 
ce seront de forts volumes. VEscoufle est un poème 
dont la langue mérite d’être étudiée de très près, car elle 
est riche et variée. L’auteur de cet ouvrage, qui malheu¬ 
reusement ne nous a pas fait connaître son nom, avait 
un style très personnel. Aussi le glossaire, dès maintenant 
imprimé, est il très développé. Dans le tome IX d'Eus- 
tache Deschamps nous nous efforcerons de faire entrer 
tout le Miroir de mariage , poème plein de curieux dé¬ 
tails, mais assez long (environ i 5 ,ooo vers) dont Tarbé 
n’a publié que des extraits. Nous craignons que l'état de 
nos finances nous oblige de limiter à ces deux volumes 
l’exercice de 1894. D'ailleurs, il est douteux que le 
tome III des poésies de Christine de Pisan soit terminé 
dès l’année prochaine. 

Les poésies de Christine exigeront un quatrième 
et très probablement un cinquième volume. Le tome 
dixième d’Eustache Deschamps aura bien de la peine à 
contenir le glossaire, les tables et l’introduction biogra¬ 
phique et littéraire de ce recueil si important. Enfin nous 
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mettrons sous presse le plus tôt possible la transcription , 
du Chansonnier Saint-Germain. Nous devons, en outre, 
réserver une place pour l'introduction des Miracles de 
Notre-Dame, que nous fait espérer M. G. Paris et qui 
sera le complément de la publication. Nos prochains 
exercices sont donc presque entièrement absorbés par des 
continuations que nous avons tout intérêt à ne pas trop 
différer. Cependant nous ne perdons pas de vue ce fait 
incontestable que les ouvrages les plus avantageux au 
point de vue de la vente sont ceux qui sont complets en 
un seul volume, et nous espérons bien, dès Tannée pro¬ 
chaine, en mettre sous presse un ou deux de ce genre. 
Nos confrères MM. Picot et Piaget ont récemment pro¬ 
posé à votre Conseil la publication des œuvres très 
dispersées d'un poète de la seconde moitié du xve siècle, 
Guillaume Alexis « le bon moine de Lyre », comme 
l’appelle Antoine Vérard, qui n’est guère connu jusqu’à 
présent que par la notice assez détaillée, mais inexacte 
en divers points, que lui a consacrée l’abbé Gouget dans 
le tomeX de sa Bibliothèque françoise. Ses poésies, qui 
se recommandent par une versification facile, souvent 
même élégante, et par un certain esprit d'observation, 
nous sont parvenues soit dans de rares manuscrits, soit 
dans des imprimés qui ne sont guère plus communs. 
Elles ont obtenu en leur temps un succès qui s’est pro¬ 
longé jusqu’au xvn® siècle, puisque La Fontaine les a 
connues et a même imité l'une d’elles, le Blason des 
fausses amours. MM. Picot et Piaget sont actuellement 
les deux hommes qui connaissent le mieux la poésie 
du xv® siècle, et nous pouvons être assurés qu’ils 
sauront nous donner une édition complète et définitive. 
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Ainsi se poursuit lentement, mais sans défaillance, 
l’œuvre presque infinie que nous avons entreprise, il y a 
près de vingt ans, avec une confiance un peu téméraire 
peut-être, mais en somme justifiée, puisque, grâce à votre 
concours, nous avons pu mettre à la portée de tous tant 
de richesses littéraires qui étaient inaccessibles ou même 
ignorées. 


Rapport sur le compte des recettes et des dépenses de la 
Société pendant Vannée i8g2-i8g3,par M. É. Picot, 
trésorier adjoint. 

Messieurs, 

Je suis heureux de constater, dès le début de mon rap¬ 
port, que la situation de la Société s’est légèrement amé¬ 
liorée pendant l'année qui vient de s’écouler. Votre 
administrateur et votre trésorier ont été autorisés par le 
Conseil à consentir aux membres nouveaux une remise 
exceptionnelle sur la collection de nos publications, à leur 
donner même gratuitement certains de nos volumes, et 
cette mesure libérale nous a permis de développer nos 
ventes et, en même temps, de recruter quelques sous¬ 
cripteurs. Le petit succès que nous avons obtenu nous 
indique la voie que nous devons suivre, et nous solli¬ 
citons de votre confiance l’autorisation d’agir de même à 
l’avenir. Vous pouvez être assurés, Messieurs, que nous 
nous efforcerons toujours de ménager vos ressources. 

J'ai chaque année à enregistrer diverses sommes payées 
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par des retardataires. Pendant le cours de 1893, nous 
avons encaissé : une cotisation pour 1888, soit 25 fr. ; 
deux cotisations pour 1889, soit 5 o fr; trois cotisations 
pour 1890 et 1891, soit i 5 o fr. ; ensemble : 225 fr., que 
nous avons appliqués aux recettes de 1892-1893. 

exercice 1892 

Le compte que j’ai eu l’honneur de vous présenter le 
22 décembre dernier laissait un solde actif de i, 25 o fr. 06, 
qui s’est grossi des 225 fr. dont nous venons de parler. 

A ces 1,475 fr. se sont ajoutés : le produit de onze coti¬ 
sations ordinaires, 275 fr. ; la souscription ministérielle, 
750 fr. ; ensemble : 2,5oo fr.,06. Nous n’avons eu à placer 
en face de cette recette qu’une somme de 490 fr. 3 o, pour 
le n° 2 du Bulletin de 1892. Nous avons pu doter ainsi 
le budget de 1893 de 2,009 fr. 64 qui nous ont été d’un 
grand secours. 


exercice 1893 

Notre compte capital (si nous pouvons encore pro¬ 
noncer ce mot, alors que nous avons cessé de capitaliser) 
s’est augmenté de 5 oo fr. versés par deux nouveauxmem* 
bres perpétuels, et de 120 fr. montant de douze droits 
d’entrée. Le revenu de nos rentes a été de 889 fr.-; nous 
avons réalisé, tant sur le change des effets anglais, que 
sur les versements faits pour l’expédition de nos volumes, 
un boni de i3 fr. 60; enfin la vente de nos volumes en 
librairie a produit 1,739 fr. 95. Le total de nos recettes 
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a donc été, en y comprenant le reliquat de 1892, de 
12,188 fr. 2 t. 

Les dépenses soldées jusqu’à ce jour se décomposent 
comme suit : frais généraux, 424 fr. 80; remises aux 
libraires, 355 fr. ; Bulletin , n° 1, 491 fr. 10 ) Œuvres 
d'Eustache Deschamps, t. VIII, 2,757 fr. 20; Miracles 
de Nostre Dame, t. VIII, 4,216 fr. 35 ; ensemble: 
8,244 fr* 4 3 • 

Dans la dépense faite pour la publication du tome VIII 
des Œuvres de Deschamps , les frais d’impression entrent 
pour 2,249 fr. i 5 , et le cartonnage, pour 5 o 8 fr. o 5 . 
Cette fois encore notre excellent administrateur, M. Gas¬ 
ton Raynaud, a généreusement abandonné à la Société 
les honoraires auxquels il avait droit. 

L’impression du tome VIII des Miracles de Nostre 
Dame nous a coûté la somme relativement élevée, de 
2,767 fr. 35 , en raison du petit texte employé dans le 
Glossaire et des corrections nécessitées par un travail de 
ce genre. La facture de notre relieur s’élève à 759 fr. 
Quant aux honoraires de l’éditeur, honoraires que l’on 
trouvera sans doute bien modestes pour un ouvrage aussi 
important, ils ont été de 690 fr. 

Nous avons actuellement en caisse un solde actif de 
3,453 fr. 46, qui nous permettra de publier prochaine- 
un troisième volume. 

Les points saillants du compte que je viens de résumer 
sont : d’une part, l’entrée dans la Société de douze mem¬ 
bres nouveaux (notre dernier rapport n’en accusait que 
trois); d’autre part, l’augmentation du produit de nos 
ventes, qui de 1,429 fr. 25 , a monté à 1,739 fr. 95. J’ai 
eu l’honneur de vous dire en commençant que ces résul- 
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tats étaient dus aux mesures libérales adoptées par votre 
Conseil. J'insiste sur ce point parce qu’il vous sera sans 
doute plus facile, Messieurs, de nous amener des adhé¬ 
rents si vous pouvez leur faire espérer que la Société les 
aidera autant que possible à compléter la sérié de nos 
volumes. 

SITUATION DE LA SOCIÉTÉ DES ANCIENS 
DOIT 

Frais généraux : 

Frais divers. 4 2 4 8° 

Remises aux libraires : 

Bonifications diverses... 

Bulletin de la Société des anciens Textes : 

N° 2 de 1892. Facture Marchessou.. .. 

N° 1 de 1893. Id. 


Œuvres d’Eustache Deschamps , tome VIII : 


Facture Marchessou. 

Facture Engel... 

.. 2,249 ) 

... 5o8 o 5 J 

2,757 20 

Miracles de Nostre-Dame , tome VIII : 



Facture Marchessou. 

Facture Engel.. .. 

Honoraire payés à M. Bonnardot.... 

... 2,767 35 \ 

759 » [ 

... 690 » ) 

4,216 35 
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Les adhésions nouvelles nous sont d’autant plus néces¬ 
saires que, d’ici à quelques semaines, la conversion de la 
rente française 4 1/2 0/0 réduira encore une fois notre 
modeste capital. 

Voici, Messieurs, le tableau détaillé de notre situation 
au 28 décembre 1893 : 

TEXTES FRANÇAIS AU 28 DÉCEMBRE i 8 g 3 

AVOIR 


Solde créditeur au 20 décembre 1892. i, 25 o 06 

Compte capital : 


Reçu de 2 membres perpétuels 
Reçu 12 droits d’entrée.. 

Compte d’intérêts : 


5 °o » ( . 

120 » ( 020 » 


Un an d’int. sur 45 fr. de rente 3 °/ 0 amort. 
id. 844 id. 41/2%... 

Compte des souscriptions : 


0 45 

844 


1 


889 » 


1 souscription pour 1888 25 fr 

2 id. 1889 — 

3 id. 1890 — 

3 id. 1891 — 

11 id. 1892 — 

Souscription ministérielle 1892 
43 souscriptions pour 1893 25 fr 

6 id. id. 5 o fr 

2 id. id. 25 fr 


25 » 
5 o » 

7 \ ’ 
7 5 » 

275 » 

75o » 

6,075 60 

3 oo » 

5 o » 


7,675 60 


Versements pour l'expédition franco des volumes : 


Différence entre les recettes et les dépenses et différences 

sur le change... 1 3 60 
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Compte des ventes : 

4 ex. Chansons du xve s/èc/é?,pap.Whatm. 
o — Album des anciens Monuments 5oop. 

\ t> jj J*' 65 op. 

4 — Brun de la Montagne .... 5o op. 

1 i • 65 Op. 

2 ex. Miracles de Nost. Dame , 1.1. 5o oro. 

1 7Â t. I, 65 op. 

t. II. 5o op. 
t. II. 65 oro. 
t. III. 5o oro. 
t. III. 65 oto. 
t. IV. 5o OTO. 
t. IV. 65 op. 
t. V. 5o OTO. 
t. V. 65 op. 
t. VI. 5o OTO. 
t. VI. 65 oto. 
t. VII. 5o OTO. 
t. VII. 65 oto. 
^ ... t. VIII.5oo l0 . 

— Guillaume de Palerne . 5o oto. 

c , c r, 65 °l°* 

— Sept Sages de Rome . 5o oo 

~ u 65 oio. 

5o oro. 
65 op. 
5o OTO. 
65 op. 


Report . 


1 — 

2 _ 

I — 

3 — 

i — 

20 — 

3 ~~ 

4 

i 

4 

i 

4 — Aiol, 
Id . 

3 

i — 


/</. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 


Débat des Hérauts d’armes* 

Id. ’ 

4 ~ Œuvres d’Eus tache Des - 

champs, t. I 5o oto. 

~ Id. t. II. 7i. 

~ Id. t. III. 77. 

~ t IV Id 

~ Id. t. V. Id. 

— Id. t.VI. 74. 

— Id. t. VII. 77. 

~ T . «• . t. VIII. 77 

— Voyage a Jérusalem . Id. 

I ru Ij' ** 65 op 

o — Chronique du Mont Saint- 

Michel , 1.1 . 5o op 


go » 
io 5o 
io » 
i 75 
10 » 
3 5o 
10 » 
3 5o 
10 » 
3 5o 
10 » 
3 5o 
10 » 
3 5o 

15 » 

3 5o 

100 » 

3 5o 

20 » 

3 5o 

16 » 

2 80 
24 » 

4 20 
j 5 » 

3 5o 


25 )) 
3 5o 


75 » 

100 5o 
ri 75 
i3 5o 
i3 5o 
i3 5o 
i3 5o 
i3 5o 
18 5o 

io3 5o 

22 5o 

23 5o 
18 80 
28 20 
18 5o 

24 » 
24 » 
24 » 
24 » 
3o » 
3o » 
36 » 
54 » 

28 5o 

3o i> 
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i — Chronique du Mont Saint- 

Michel, t. I. . 

6 — Id . t. II. 

i — Id. t. II. 

4 — Élie de Saint Gilles . 

i — Id. 

3 — Daurel et Béton .. 

i — Id. 

3 — Vie de saint Gilles . 

i — Id. 

6 — Amant rendu cordelier . 

i — Id. 

3 — Raoul de Cambrai . 

1 — Id. 

2 — panthère d f amours . 

i — Id. 

4 — Œuvres de Beaumanoir , t. I 

i - Id. 

3 — Id. t. II 

3 — Mort d*Aymeri de Narbonne 

6 — Evangile de Nicodème . 

i - Id. 

3 — Vie de s. Thomas de Cant. 
i - Id. 

7 — Œuvres de Chr. de Pisan, t.I 

9 — Id. x. II 

7 — Roman de Merlin , t. I et II 
î - Id. 

7 — Aymeri de Narbonne, t. I,II. 
i — Id. 

6 — Myst. desaintBern.de Men. 

i — Id. 

9 — Quatre Ages de VHomme .. 
i — Id. 

g — Couronnement de Louis . «.. 
i — Id. 

7 — Contes moral, de N. Bozon. 

i — Id. 

9 — Rondeaux et autres Poésies. 
i — Id. 

3 — Roman de Thèbes ,t. I et II. 
i — Id. 

6 — Chansonnier Saint-Germ.. 
Bulletin de la Société ... 


Report. 


fr. 792 75 

65 ojo 
5 o o\o 

36 

» 

4 20 

65 ojo 

4 

20 

40 20 

5 o ojo 

16 

» 

18 80 

65 ojo 

2 

80 

5 o ojo 

12 

» 

00 

0 

65 ojo 

2 

80 

5 o ojo 

i 5 

» 


65 o\o 

3 

5 o 

18 5 o 

5 o ojo 

3 o 

» 


65 ojo 

3 

5 o 

33 5 o 

5 o ojo 

22 

5 o 

27 75 

65 010 

5 

25 

5 o ojo 

6 

» 

8 10 

65 ojo 

2 

10 

5o ojo 

25 

1» 

33 7 5 

65 ojo 

8 7 5 

5 o 010 
5 o ojo 

25 

» 

20 » 

65 010 

3 

5 o 

28 5 o 

5o ojo 

16 

» 

18 80 

65 op 

2 

80 

5o ojo 

i 5 

.» 

18 5 o 

65 o\o 

3 

5 o 

5o ojo 
5 o ojo 
5 o ojo 

70 

» 

35 » 
45 » 

65 ojo 

7 

» 

77 0 

5 o o\o 

70 

» 


65 ojo 

7 

» 

77 

5 o ojo 

24 

» 

26 80 

65 ojo 

2 

80 

5o o\o 

24 

5 o 

26 95 

65 ojo 

2 

45 

5 o o{o 

67 

5 o 

72 75 

65 ojo 

5 

52 

25 

5 o o\o 

5 o 

57 75 

65 ojo 

5 

25 

5 o ojo 

36 

0 

38 80 

65 ojo 

2 

80 

5 o ojo 

45 

» 

55 5 o 

65 ojo 

10 

5 o 

5 o ojo 



120 » 
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raye du Parc. 

Les œuvres iTEustache Deschamps, t. IV. 

1 885 

Les œuvres poétiques de Philippe de Beaumanoir, t. II. 

L'Évangile de Nicodème, trois versions rimées, publiées par 
MM. G. Paris et A. Bos. 
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En cas de changement d’adresse, les Membres de la Société 
voudront bien aviser M. Gaston RAYNAUD, administrateur 
de la Société, 2 , rue de St-Pétersbourg, Paris. 

• 

Ceux des membres qui habitent la province ou l’étranger sont 
priés de désigner à Paris un correspondant chargé de'retirer 
chez le libraire, les publications de la Société. Le même corres¬ 
pondant pourra au besoin être chargé de payer les cotisations 

Toutefois, il serait préférable que les cotisations fussent payées 
par mandat postal ou par chèque au nom de M. É. PICOT 
i35, avenue de Wagram. 

Les membres de la Société n’ayant pas de correspondant à 
Pans qui voudraient recevoir les volumes par la poste au mo¬ 
ment même de leur publication, sont informés que la Société 
se charge des frais de port et d’emballage moyennant une 
somme fixe de 3 fr. 7 5 c. (3 shillings ou 3 marks) par an, qui 
devra être adressée par mandat postal à M. É. Picot, i 35 ave- 
nue de Wagram. 

Les membres de la Société qui voudront avoir recours à ce 
mode d’envoi, pourront acquitter en une seule fois la cotisation 
annuelle et les frais de port en payant, pour les exemplaires en 

papier ordinaire, 28 fr. 7 5 c., et pour les exemplaires en panier 
Whatman 53 fr. 7 5 . papier 
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